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A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 
Egész évre........ 16 frt. 

Pélóvrte... ....... s, 
Negyedévre......... 4 
Egy hóra helyben... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 
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POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

b 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Béesben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Hck- 
haus den Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallfisch- 
gasse 10.) Rud. Mossó Publecistische Burean Budapesten. 

ilaasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
irdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budaápest 

zervitatér 5. sz. " 

Nyiltéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Féőtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

A veszedelem. 
(Sr.) Azt gondoltuk, hogy a kiegyezés 

és keleti kérdés közrejátszása oly annyira 

emelte nálunk a válságot, hogy nagyobb az 

már nem is lehet. Csalódtunk. Beütött a né- 

met kereskedelmi alkudozások meghiusulása 

és ez oly háttérből indult ki, hogy lehe- 
tetlen ebben nem keresnünk a válság egyik 

nagy tényezőjét. Hisz itt nemcssk vámkér- 

désről lehet szó, bár az is életérdekeinkbe 
vág; de oly politikai „coup*-ról, melynek 

czélját hordertjét most még csak belátni sem 
vagyunk képesek! Mert ha csak azért sza- 
kitött Németország velünk, hogy dr. Razemt, 
az osztrák miniszteri tanácsos ragaszko- 
dott a gyapott- és agyag-áruk új osztályo- 
zásához; hát akkor se baj. Oda dobjuk Né- 
metországnak az új tervét; Magyarország bi- 
zony nem bánja, hogy két vagy három féle 

oosztály lesz-é a gyapott-áruknál, csak a vám 
ne legyen magas; az agyak-áruk osztályozá- 

sával pedig épen nem törödik. Sőt ha Né- 
metország a vászon-vám emelése ellen szegül, 

azonban mi csak segitségére kivánunk lenni; 

és - ha kell - azzal sem sokat vesztünk, 

hogy Némotország felé bor-vámaink apadni 
nem fognak; mert épen a német piacznak 
tetszenek legkevésbbé boraink, ugy, hogy 
Németországba borkivitelünk édes kevés, ott 
az alsó osztályokban a sör, a felsőbbekben 

a franczia bor fogyasztatik. Szóval: nagy 

akadályt, azaz, oly akadályt, hogy azok 
miatt a szerződés létre nem jöhet, a vám- 
tételek, főleg Németországgal szemben, nem 
képezhetnek. És ha talán osztrák részről fog- 
nának oly követelést formálni, mely miatt az 
lehetetlenné lenne, akkor a kiegyezést is 
latba vetjük, mintsem, hogy a szerződés 

biztositékait, hazánktól és a monarchiától el- 

szakitsuk. Mert ez egy jelentőségű lenne re- 

ánk nézve, nemcsak saját behozatali vámja- 
ink emelkedésével, de kiviteli czikkeink foly- 
tonos és változó terheltetésével is; mert ha 
az államok keze a tariffában kötve nincs; 

egy pillanatnyi politikai vagy ipari szeszély 
elégséges arra, hogy változásokat idézzen elő 

a vámtételekben és felforgassa a termelő és 
kereskedő minden szmitását. 

Ezekből kitünik, hogy mily teher és 

mily veszedelem fenyeget minket a Német- 
országgal folyt alkudozások meghiusulásával. 
És mégis ez a dolognak csak közgazdasági 
és nem is legveszedelmesebb oldala. Félős, 
hogy a politika is bejátszik ebbe. Azt mond- 
ják, hogy Bismarck a junkerek befolyása alá 
került, ezek féltik terményeiket Magyaror 

szágtól és ezért Bismarck azt mondta volna 

„nem kell nekünk magyar búza, ha szüksé- 

günk lesz ad az orosz olcsóbban is; de ál- 

landóan nem kell." Ez a közgazdasági politika 
..................................... 

' 

A KELET" TARCZÁJA 

I erdóvitóki barnaszónbánya. 

Azou nagy szenes halomtól, hol a mult al- 
kalommal leirt raktár áll egyenesen Köpecz de- 

rekának tart az iparvágányu vasat. 

Mi az iparvágányu vasat? talán erről sem 
lesz érdektelen nebány szót ejtenünk. 

E vasat miniatur kiadása a nagy vaspályá- 
nak, csakhogy lovak helyettesitik a locomotivot. 

A sinek közti tér körülbelől egyharmada a nagy- 
nak, a sin maga egy negyedrész olyan vastag és 
a vaggonok egy nyolczadrész ely nagyok sincse- 

nek, mint a mekkorák a vasuti teherszállitó sze- 
kerek. Megvasazott közönséges gyalulatlan dész- 

kából készült ládák apró vaskerekeken, ezek a 

csillék vagyis az iparmaggonok. Tiz tizenkét ilyen 
kocsit von maga után egy vagy két székely ló, 
melyek nem egymás mellé, hanem elé vannak 

fogva. De azért, hogy a csilléket könnyen lehessen 
vonni, aziparvágánya vasutnakép oly egyenesre és 
vizszintesre kell, hogy legyen épitve, mint akár 

a nagy; vasuton, minden kis emelkedés, nagy há- 

gó a közönséges uthoz képest. Vizszintes uton ma- 
guktól járnak a waggonok, de emelkedésen annál 

jobban érezhető a vonat terhe. Szerencsére a kö- 
peczi vasut számára nem kellett nagy hegyet vág- 
ni és völgyet tölteni, mert az Olt völgyének szép 
sikságánvonulel a számára készitett töltésen, egész a 

nagy változása lenne, melynek vezér csillaga 

nem csak a reactió, de egyszersmint az orosz 

sympathia, sőt talán intrika is. És itt merül 
fel az a gyanú, hogy a német vám-politika 

változását (ha csakugyan belső okok és nem 
a mi makacsságunk, idézték azt elő) a nemzet- 
közi politika is előidézte. Legalább a ki em- 
lékezik, hogy Salzburgban mennyire kerülte 
Bismarck Andrássyval a társalgást a szerző- 
désről, a ki tudja, hogy mily fenyegetődzé- 
sekkel állott volt elő az idén aprilisben is, 
retorsiokat helyezvén kilátásba Francziaország- 
gal szemben : annak nagy gyanuja lehet, hogy 
ha nem 1s egyenesen ellenzik, de azért akar 
szerződésen kivüli állapotba jutni velünk 
szemben is, hogy a szabad kéz politikáját 
játszhassa, monarchiánk kényszeritésére és 
Francziaország folytonos lenyomására, minden 
állammal szemben; és ha ez áll, oly pres- 
sionalis eszköze lesz még a muszka-politika 
érdekében is, hogy attól bizony mindig re- 
meghetünk. 

Ezért hangsulyozzuk ismételten azt, hogy 
nem kell engedni Németországot kibujni a 
kötelékből; nem kellett volna ürügyet adni 
neki a szakitásra; de ha már ez megtörtént, 
akkor először, a régi alapon egy provisori- 
ummal és azután új alkudozással kell jóvá 
tenni a hibát. Mert a kereskedelmi háboru 
könnyen elő áll a szerződésen kivüli állapot- 
ban és a kereskedelmi háboruból könnyen lesz 
politikai harcz. A történelem bizonyitja, Dél- 
és Észak-Amerikát ez sodorta polgár-háboru- 
ba. Tanuljunk tőle! 

- Ő felsége a király tegnapelőtt este 
fél nyolczkor Gödöllőről Budapestre érkezett, ugyan- 

csak a fővárosba érkezett Andrássy külügyminisz- 

ter is Tisza-Dobról. A király keddig a budai pa- 

Jotában marad, kedden az audientia után ismét 

G3döllőre megy vissza, a tegnapelőtti éjjeli bécsi 
gyorsvonat herczeg Auersperg osztrák miniszterei- 

nököt, Lasser, Chlumetzky, Depretis minisztere- 

ket, Hermanu miniszteri titkárt és Artus udvari 

tanácsost hozta. Ő felsége ottléte alatt, tegnap és 

ma fontos tanácskozások várhatók. Tegnap az osz- 

trák és magyár miniszterium külön-külön, majd 

közös értekezletet tartott. 

Az erdélyi csendőrségnek uj fegyverekkel 

ellátása tárgyában a belügyminiszter által okt. 

27.én a képviselőházhoz beadott jelentés előadja, 

hogy az eddigi ,„Lorencz-féle" fegyver megtöltése 

18 szabályszerű kézfogást, mintegy 25-30 má- 

sodperczet igényel, s azonfölül könnyen el is sül 

s kezelőjét is megsértheti; utal tovább arra, hogy 

az Oláhországból ismételve berohant rablók leg- 
ujabb szerkezetű hátultöltő fegyverekkel voltak 

ellátva, s ennélfogva szükségesnek tartja az er- 

délyi csendőrségnek is a Früchwirth-féle tárpus- 
zzzezeos zlsstes oco oksosadkszson zekzagatel 

ánya szájáig. De annál nagyobb költségbe került, 

azonban az Olt felett elvonuló hatalmas, hosszu 
hid, mely oly derekasan meg van épitve, hogy a 

furfangos Olt legnagyobb áradásai alkalmával, 

melyek mind elsodorták a közeli hidakat, ez épen 
és diadalmasan állotta meg helyét. 

A raktártól indulva el a hidon át alig tiz 

percz alatt Köpeczen vagyunk. Ki ne ismerné a 

kedves kis székely községet legalább nevéről, mi- 

kor az egész ország lakósai, ha valami kellemet- 

len dolog adja elő magát azt szokták mondani : 

„baj van Köpeczen. Nyugogjék meg a haza: Kö- 

peczen most nincs baj, ellenkezőleg a bánya meg- 

nyitása óta általános jóllét. 

A baj csak akkor volt, midőn a forradalom 

alatt Heydte kiraboltatni engedte katonáivallj az 

Olton tul lakó ágostonfalvi oláhokáltal a községet, 

s a székelyek szétfutva kiabálták a szomszéd fal- 
vakban, hogy baj van Köpeczen, a mit most már az 

egész ország utánok mond. 

Vasutunk a falu közepén keresztül aj legszebb 
ház, a bányaigazgatóság épületének udvarára visz. 

Itt lakik Greguss János,a bánya derék igazgatója, 
kinek szive s közlései után adjukjezen ismertetést - és 
Deák Albert az egylet munkás pénztárnoka, ki 

gyönyörű virág ültetvényeivel egy kis paradicsom- 
má varázsolta az udvart, a hol most állunk. 

A bányából azonban most kiérkező megra- 

kott csillék nem mehetnek a vasuti raktárhoz, ha 

mi kicsiny deszkakoncsikkal a vonaton állunk, 

folytassuk tehát útunkat. 
Az udvarról kiérve és Köpeczet elhagyva 

kezd kissé emelkedni a talaj s a bányából kiér- 
kező források árka mellett nem teszünk alig ne- 

hány percznyi utat és egy zöld erdővel boritott, 

törpe hegy oldalában megérkeztünk a bányanyi- 

láshoz. Sajátságos kép tárul itt elénk: a zöld er- 

kákkal ellátását, melyek Budapestre szállitva 42 
frt 40 krba kerülnek; - 800 darab - 

ára 33,920 forint. A gyár beleegyezett, hogy ez 
összeg két évi részletben - 1877-ben s 1879- 
ben - fizettessék le. Noha meg vagyok telje- 

sen győződve arról - igy végződik a miniszter 
jelentése - hogy ezen fegyver beszerzése a fen- 
tebb jegyzettek által teljesen indokolva van, mind- 

amellett kötelességemnek tartom még fölemliteni, 
miszerint a keleten duló harcz folytán a szomszéd 

Oláh-Moldva fejedelemségben és zavarok, melyek 

rendes körülmények között is az ország s különö- 

sen a határszóél kiváló felügyeletét és gondozását 
elkerülhetlenné tették, - jelenben a legéberebb 
figyelmet igénylik, annyival is inkább, minthogy 

a legutóbbi években az oláh-moldva fejedelemség- 

ből ismételve behatolt rablók által a személy- és 

vagyonbiztonság igen nagy mérvben lett veszé- 
lyeztetve. 

- A ,„Budapesti Közlöny" kiadására 
vonatkozólag a belügyminister a képviselőház oct. 
27-iki ülésében jelentést adott be. Az Athenaeum 

nyomda részvénytársulattal kötött szerződés az év 
végén lejár: minek folytán - ugy a mint az a 
ház által több izben követeltetett is - számitá- 
sok történtek arra nézve, hogy mily áron tudná 

a hivatalos lapot az államnyomda kiállitani. Az 

eddigi évi jövedelem a hivatalos lapból 74,500 

frtot tett; házi kezelés mellett tenne a remélhető 
jövedelem 161,716 frtot, a kiadás 90,440 frtot, 
és igy a remélhető tiszta jövedelem 71,276 frtot, 

mely egybehasonlitva a korábbi jövedelemmel, 

házikezelés mellett az előbbi jövedelemnél 3224 
frttal kevesebb lenne. Megjegyzendő, hogy a lap 

expedicziója és a hirdetések fölvétele nem a vár- 

ban, hol az államnyomda van), hanem a bel- 
vagy Lipótvárosban berendezendő külön hivatal- 

ban kellene hogy történjék. Kéri mindezeknél fog- 
va a miuister a házat, hogy belátása szerint ha- 
tározzon a ház az iránt, vajjon az előtüntetett jö- 

vedelmi apadás mellett kivánja-e, hogy a hivata- 
los iap az államnyomdában állittassék ki, vagy 
pedig megbizza a ministert, hogy a lap kiadása 
iránt azon esetre, ha az eddiginél nagyobb jöve- 

delem lenne biztositható, magánvállalkozóval szer- 
ződjék. Minthogy az előkészületek még november 
elején megteendők, szükséges, hogy a ház ez ügy- 

ben még a költségvetés előtt intézkedjék. 

Az udvarhelyi gavallérok. 
Emlékezhetnek a „Kelete olvasói, hogy an- 

nak idején majdnem állandó rovatot voltunk kény- 

telenek nyitni két szál udvarhelyi gavallér: Ug- 

ron Gábor és Bartha Miklós, politikai 

kikapásainak ostorozására. Nem tudjuk a ,Kelet" 
ellenőrzésének, mely lyel ez emberek magaviseletét 

kisérte, volt-ó része benne, detény, hogy Bartha 

Miklós uram már korábban felhagyott a politikai 

szerepléssel s meg sem kisértette előbbi képviselői 
........ 

dő közelében és viruló vetések és zöld gyep alatt 
egy egész kormos fekete világ, fekete a szén- 
től az egész terület, melyet minden irányban 
a keskeny vasut fut össze-vissza, fekete szénhe- 

gyek és halmok emelkednek minden felé s kor- 
mosok a munkások és a szép székely leányok, kik 

itt sürögnek, forognak, a szenet darabolják fej- 

székkel, lapátokkal halmozzák, takaritják az utat, 

szenet rostálnak, csilléket taszigálnak stb. Körü- 

lettünk szétszórt faalkotmányok, kőépületek, elrom 

lott és készülőben levő csillék. Mozgás, elevenség 

közöttük mindenütt. És mindez a mozgás ama 
négyszögü egérlyukból veszi eredetét, mely mind- 

járt közelünkben a hegy oldalában van és mely- 
ből egymásután kelnek ki a nagy széndarabokkal 
megterhelt csillék egy-egy ló által vonatva s ma- 
gukkal hozva egy-egy kormos székelyt lámpával 
kezében és a mely sötét üreg ugyanakkor egy- 

másutáng nyeli a belé hatoló üres csillevona- 
tokat. 

Mielőtt azonban mi is rászánnók magun- 
kat a bemenetelre, vizsgáljuk kissé közelebbről a 
bánya külső környezetét. A mi legelőször sze- 
münkbe ötlik, a roppant kiterjedésü ezer waggon 

széón béfogadására alkalmas szónszáritó, 
egy fenyő-gerendázattal fentartott nagy deszka 

fedél, a mely alatt valóságos szén-hegy van fel- 
halmozva. Itt a székely asszonyok és lányok nem 
végeznek egyebet, mint egyik helyről a másikra 
rakják a kihordott szenet, a mig egy táblát ki- 
teritettek szikkadni, a másik azalatt a bányaned- 
vességtől megszabadult s a csillékre rakható. A 
száritó felett a hegyoldalon keletre egy csinos uj 
kőépület van, a munkavezető lakása, Ettől balra 

közvetlenül a bánya szája felett hosszu épület vo- 
nult eli Ez nehány képzett bányásznak a szobája 

állását ismét megnyerni, Ugron Gábor pedig tett 
egy végső erőfeszitést, de a választáskor szeren- 

csésen megbukott. A leczke ugy látszott mintha 
fogott volna ez urakon, s a kik addig szóval, a 
hol ez hatott és kihivásokkal, a hol sarokba szo- 

rittattak, egész izgatotságban tartották Udvarhely 

megyét, a megszelidülésnek csalhatatlan jeleit mu- 
tatták. Természetesen a mi részünkről is kezdett 

megszünni szüksége, hogy ezen urakkal tovább is 
feglalkozzunk, s habár fordultak elé némely ap- 

róbb ugynevezett stiklik, mi a megtérés utján 

nem akartuk őket zavarni. 
De nagyot csalatkoztunk, a vadak csak bun- 

dájukban vedlettek, de természetüket nem változ- 

tatták meg. A székelyföldi fegyverszállitások ügyé- 

ben az eddigi vizsgálatok fonala két emberre ve- 

zet, a kik az egész botrányt előidézték, e két 

ember: Ugron Gábor és Bartha Miklós. 
E gavallérok jónak is látták idején elillanni, 

s a mig azok, a kik elég gyermekek voltak ilyen 

kificzamodott észjárásau emberek után megindulni, 

most fogságban ülnek, egyik Olaszország derült 

ege alátt s a másik pem tudni hol élvezi a sza- 

badságot. 
És mi történik, ha kormány nem jó rá esze- 

veszett készülődéseikre? Meglehet százával tesznek 

szerencsétlenekké békés székely családokat, kiknek 

atyjok, gyermekeik esnek áldozatul a kalandos vál- 

lalatnak és elzáratik ki tudja hány székely a ha- 

zatérhetéstől. Meglehet bele keverik az egész or- 

szágot egy nem keresett és épen azért váratlan 

háboruba. 
Ime, ha eddig nem lett volna elég okunk 

ezen urak szereplését ostorozni, most már teljesen 

igazolva van eljárásunk. 

A mi azonban legjellemzőbb, ez urak még most 

is elégvakmerők ugy viselni magukat, mintha semmi 

rosszat sem követtek volna el. Ezt mutatja leg- 
alább Ugron Gábornak Csávolszky Lajoshoz, az 
„Egyetértés? szerkesztőjénez Rómából irt valóban 

impertinens levele, mely a következőleg szól: 
Csávolszky Lajosnak, az „Egyetértés" 

szerkesztőjének! Róma, okt. 22. Kedves barátom! 
Biztos forrásból értesültem, hogy különös és szi- 

goru rendelet következtében, minden nekem szóló 

és tőlem érkező levelet, vagy táviratot hivatalo- 

san letartóztatnak. Hogy ezen eljárás a levéltitok 
szent jogával mennyiben egyez meg, nem bánt en- 
gem, hisz arra készen voltam, hogy felbontják le- 

veteimet s ezért nem is pecsételtem le egyet is, 

hogy annál kényelmesebben müködhessék a cabi- 

net noir, De már ennyi figyelem után elvártam 

volna, hogy ha elolvasták, hát levelem rendeltetése 

helyére adják: - nőmnek. Nem. Az állam érde- 
ke megkivánja, hogy én ne tudjak nőmről, szű- 

lőimről, gazdaságomról és hogy az aggódó feleség 
ne túdhassa, vajjon férje hol és hogy van; vajjon 
nem ejtették Muravief majmai fogságba. A más- 
nak czimzett levelet, táviratot tisztességes ember 
feltőörve sem olvassa el. Lehet-e ott az állam tisz- 
tességes, hol a becsületére bizott leveleket nem- 
csak feltöri, hanem családiasságuk daczára elko- 

irodája, mellettök a kovács és asztalos műhely, hol a 

kovácsok csákányokat hegyeznek, sineket görbitenek, a 

csillékhezvasszerszámokat készitenek; az asztalosok a 

bánya számára gerendákat faragnak és csilléket 

gyártanak. E mellett egy hosszu sor épületben a 

bányamunkások részére egymás mellett nyughe- 

lyek vannak berendezve. Ugyanitt a különböző 

készülékek és bányaeszközök nagy raktára. Ezek 

alatt a bánya szájánál egy csinos kis épület, 

melynek ablakából egy ember a bányából kiérke- 

ző csillék számát jegyzi fel. Balra e háztól van 

a rostáló, ismét egy külön szinben. Tudnunk 

kell, mielőtt a rostálóról szólnánk, hogy az egyes 
széndarabok nagyságát tekintve öt, különböző osz- 
tályu szenet termel a bánya. Szükség van erre 

az osztályozásra, mertakülönböző czélokra külön- 
böző nagyságu darabokban használják fel a sze- 
net. A n.-szebeni steárin gyár például csak dió 

nagyságu szenet fogad el, a vasut ennél valami- 

vel nagyobb darabokban stb. Ennek folytán az 
első osztályu szén nagy darabokból áll, legkisebb 

darabja egy emberi fő nagyságu; a második osz- 
tályu a fő nagyságtól az ökölnagyságig terjed; a 

harmadik ököltől a dióig, a negyedik dió nagysá- 

gu s az ötödik a pórszén. áMegemlitjük itt egy- 

uttal, hogy az osztály az árban is különbbséget 

tesz: a három első osztály mázsájának ára a 

vasuti állomásnál 13 kr; a negyedik osztályué 

71/2 kr, az ötödiké 5 kr, de ezt csak téglaége- 
téshez lehet használni. Az összes termelésnek fe- 

le az első osztályba tartozik s ezért egyik szin- 
ben a munkások folyton darabolják a szenet. 

E különböző osztályok kiválogatására szol- 
gál a rosta. Sajátságos egy alkotmány ez. Rézs- 

utos állásban négy, körülbelől két [] méter 

nagyságu vasrosta van egymás felé helyezve, a 

bozza ? Ha minden törvénye hazámnak eltiportat-, 

nék, akkor is tiltakoznom kellene a kormány ezen 

eljárása ellen, mert fennmaradt örökké az erkölcs, 

ha ugy tetszik, a vallás e törvénye: ne lopj! 

Ugron Gábor. 

- Igy szól a levél. Valóban az ily hang le- 
hetetlen, hogy ne bosazantsa fel a legszelidebb 

kedélyü embert is. Egy olyan higeszüű ember, a 

ki alkotmányos király és kormány tudtán kivül 

fegyveres csapatokat, szervez az ország: határain. 

belől és arczul üti az alkotmányos és minden ren- 

dezett államnak törvényeit, panaszkodui mer ar- 
ról, hogy hazája törvényei eltiportatnak. Egy em- 

ber, ki épen a. levél-titok szentségét és: a hazá- 

ban rendőri felügyelet nélkül élvezett szabadsá- 
got arra használja fel, hogy koczkára tegye eze- 

rek életét, vérét, családi nyugalmát, mer beszélni 

a tisztességről! Talán az kellene Ugron Gábor 

ké 

urnak, hogy ezután is bujtogathasson az állami 

rend ellen és a kormány még csak ne is igye- 

kezzék tudomására jönni annak, a mit ezerek érf] 
dekei ellen elkövet? Nem volt még elég lneki, 

hogy compromittálta az egész világ előtt a ma- 

gyar nemzet higgadtságát és politikai érettségét ? 

Nem volt elég, hogy nehányon fogságban ülnek, 
kik elég balgák voltak megindulni utána? 

Lapunk a kormánypárti közlönyök között ta- 
lán az egyetlen volt, a mely nem helyeselte a 

tulszigort a székelyföldi fegyverszállitások ügyében, 
nem helyeseltük különösen a nagy katonai meg- 

szállásokat, mert meg voltunk győződve és ezt most 
is mondjuk, hagy maga a székely nép nem volt 

az ügybe avatva s az első percztől fogva nem is 

tettük ezt fel a székelyekről. Nem helyeseltük az 

elfogatásokat, mert hittük, hogy székely emberek 

nem követnek el olyan tettet, miért meg kelljen 

szökniök. Ugy látszik azonban, hogy mégis voltak, 

a kik ilyen dolgot is követtek el, mert most az 

országban lennének s nem kellene ellenük nyo- 
mozó leveleket adni ki, a mint azt alább olvas- 

hatni. 

fEz lévén lapunk magatartása, annál nagyobb 
méltó felháborodásunk azok ellen, a kik miatt 

mások szenvednek és maguk a szabadság levegő- 

jét szivják s a távolból ocsárolják a hazát a he- 
lyett, hogy mint férfiak alkotmányos hazájok füg- 
getlen biróságai előtt legyenek emberei tettöknek. 

Reméljük e keserü leczkéből okulnak a jó 

székelyek és megismerik azon embereket, kikáltal 

éveken át bolondittatni engedték magukat. 

Justus. 

Nyomozó levelek. 
Sz. 3501/yy. bf. kik. v.bi 
Nyomozó levél. Rungonfalvi Bartha 

Miklós, a kézdi-vásárhelyi Nagy Ezekiás és társai 

közcsendháborítás iránti bünügyökben gyanusitott 

lévén, előleges letartóztatása a bprdt. 151. §. c. 
pontja értelmében elhatároztatik. Ennélfogva föl- 

retnek az összes törvényhatóságok és királyi tör- 

négy rostának négy féle közei vagy lyukai meg- 

felelnek a fennebb előadott, nagyságnak s legfe- 

lól van a legnagyobb nyilásu és ugy alább. Mind 

a négy rosta a fa-szin tetőzetéről függ alá és egy rud 
segitségéveljegy ember általegyszerre himbálható. A 

vasut a legfelső rosta széléhez visz akként, hogy a 

csilléből a szenet reá borithatni. Alatt mindenik 
rosta alsó szélénél egy-egy csille áll, hogy a szén 
a rostáról belehullhat. Ha rostákat mozgatni 

kezdik, a legfelsőre dobott szén apraja keresztül 

bukik, a nagy darabok pedig lecsúsznak a moz- 
gatás közben az ott álló első csiliébe, ez lesz az 
első osztályu szén. A második rostán szintén át- 
hullanak a kisebb darabok, de a fenmaradt rész. 
adja a második osztályu szenet, mig nem a leg- 

alsó rostán csak a porszén, az ötödik osztályu hul 

keresztül, mit fel sem fognak, hanem az ott folyó 
patakra bizzák elhordását. 

Végül meg kell emlékeznünk egy veszedel- 
mes kis raktárról, hová emberfeletti erők vannak 
készletbe elrakva. Ez a bányanyilással szemben 
levő hegyoldalba beásva, egy kis kőépület és telve 
van dynamittal. Nélküle ma már nem lehet 
bányát művelni és sok emberi munkát kimélhetni 
meg lobbadékony, mindent szétromboló haragjá- 
val. Jó távol helyezték el a tréfás portékát, hogy 

esetleg kedve akadtával csak a puszta hegyoldal- 
nak mutogassa erejét. 

Ezek után visszatérhetünk a bányanyiláshoz 
s miután egyik bányász szobácskájában kicserél- 

tük ruhánkat, egy szenes és sáros bányászkabá- 
tot, nadrágot, kalapot és bakkancsot vettünk ma- 
gunkra, egy hegyes szegben végződő botot és 

füstős bányászlámpát a kezünkbe, elindulhatunk 
a föld alá. 

Justus.
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vényszékek, nevezett gyanusitott Bartha Miklóst 
hatóságuk területén fölkerestetni s megtalálás ese- 
tében a maros-vásárhelyi m. kir. mint országos 
bünfenyitő törvényszékhez bekisértetni. Személylei- 
rása következő: 1. születéshelye: Rugonfalva. 2. 
lakása: ugyanott. 3. életkora: 27-28 éves. 4. 
termete : magas. 5. testalkata : kemény, testes. 
6. ábrázata : szabályos, 7. szemei: kékek. 8. arcz- 
szine: szókepiros. 9. haja : gesztenye szin. A ma- 
ros-vásárhelyi kir. mint országos bünfenyitő tör- 
vényszék kiküldött vizsgáló birójától. Csik-Ssereda, 
1877. octóber 15. Hildebrandt József, kik. vizs- 
gálóbiró. 

Sz. 5561/. kik. vizsg. birói. 
Nyomozó levél. Székely-udvarhelyi Ug- 

ron Gábor, a kézdi-vásárhelyi Nagy Ezekiás stár- 
sai ellen, közcsendháboritásérti bünügyben gyanu- 
sitott lévén, előleges letartóztatása a bprdt. 151. 
§. c.) pontja értelmében elhatároztatik. Ennélfog- 
va felkéretnek az összes törvényhatóságok és tör- 
vényszékek nevezett gyanusitott Ugron Gábort ha- 
tóságuk területén felkerestetni, s megtalalás ese- 
tében a maros-vásárhelyi m. kir., mint országos 
bünfenyitő ktörvényszékhez bekisértetni. Személy- 
leirása következő; 1. születéshelye : Szombatfalva. 
2. lakása: Sz.-Udvarholy. 3. életkora; 30-32 óv. 
4. termete: magas. 5. testalkata: kemény. 6. 
homloka : rendes. 7. orra: szabályos. 8. szemei: 
feketék. 9. szája : szabályos. 10. álla: kerekded. 
11. haja: fekete, közepén választott. 12. bajusza : 
fekete, szálas. 13. szakálla : fekete, kör. 14. ru- 
házata : urias. A marosvásárhelyi kir. mint or- 
szágos bünfenyitő törvényszék kiküldött vizsgáló- 
birójától. Csik-Szereda, 1877. október 15. Hilde- 
brand kik. vizsgálóbiró. 

A székely fegyvarszállitsok 
Maros-Vásárhely october 27-én 
A Székely „Puts"-ra vonatkozólag annyi 

mende-monda foglalkoztatja az érdeklődö nagy kö- 
zönséget és magok a hirlapi közlemények is job- 
badán zelozus levelezők találgatásait tartalmazzák, 
hogy helyén látjuk ezen tájékozó - egészen tár- 
gyilagos - közleményünket. 

A gyanusitottak mindnyájan a vizsgáló biró 
által lettek - megtörtént rövidleges kihalgatás 
után - előlegesen letartóztatva; a vizsgáló biró 
ezen intézkedését az illetékes m.-vásárhelyi tör- 
vényszék - a felhivásnak helyet nem adva - ér- 
vényben tartandónak határozta; - ezen határozat 
ellen a letartóztattak a kir. itélő-táblához folya- 
modtak, mire a kir, itélő-tábla october 25-én Ba- 
lázsi Lajost és Nagy Ezekiást szabadlábra helyezen- 
dőknek határozta, a többiekre nézve az eiöleges 
letartóztatást helyben hagyta, a folyamatba tett. 
birói vizsgálat további eredményéig, melynek ren- 
din lesz - a büntető eljárás szabványai szerint 
- az illetékes biróság hivatva, a vizsgálati fog- 
ságot vagy szabadlábrahelyezést meghatározni. 

A tényállás és az eddigi vizsgálatok ered- 
ményei előttünk ösmeretlenek, hanem annyi bizo- 
nyos, hogy az osztrák büntető törvénykönyv 66. 
§-ben irt közcsendháboritási büntettel vannak az il- 
letők vádolva, és nem vonható kétségbe, miszerint 
az osztrák cs. kir. igazságügyminiszteriumnak 1860. 
october 19-én kibocsátott körrendelete szerint a 
bünt. tőrvény könyv 66 §. utolsó tételében megsza- 
bott kölcsönösség Oroszország és az osztrák állam 
között szerződésszerüleg létre jött.f 

Az érdeklődőket utaljuk az 1860-iki biro- 
dalmi törvénylap 233-ik lapjára, hol az emlitett, 
igazságügyminiszteri rendelet teljes szövegében 
közölve van.] 

Mindenesetre felvethetni azon kérdést, hogy 
ezen államközi szerződés bir-é hatálylyal a magyar 
királyságra nézve? s igenlő esetben az is megfon- 
tolandó, hogy monárchiánk semlegessége a had- 
viselő felekkel szemben odáig terjed-é, hogy a -- 
kécségtelenül normalis állapotokra vonatkozó - 
költsönösségi stipulatiók érvénye sértetlenül fenn áll; 
mert hiszen a török hadsereg plevnai gyözelmei 
után sok olyan történt ebben az országban, miket 
a b. t. k. 58-ik §. határozmányai büntetté mi- 
nősitik; tessék csak gondosan megfigyelni az em- 
litett §. csaknem kimeritő bőkezüségét és elastikus 
defintióit. 

Alig hiszszük, hogy az 1856-iki államközi 
stipulatiókat a minden oroszok ura megsértette 
volna, midőn fegyveres népének százezereivel, 
Törökország souzerain aldunai fejedeiemségein 
keresztül Bulgáriába berontott. Monarchiánk 
is az ottomán birodalom integritását garantirozó 
hatalmak között foglal helyet; tehát az orosz invassio 
vélünk szemben is a nemzetközi szerződés megsérté- 
sét involválja magában, minek folyománya, hogy 
a szerződés-bontó orosz birodalommal kötött min- 
dennemü - a békés nemzetközi állapotra vonat- 
kozó - szerződések hatálya érvényen kivüli lett. 

De szándékosan tartózkodunk minden továb- 
bi érveléstől, mert megbizunk föggetlen birósága- 
inkban, melyek irányadásra nem szorultak, s bi- 
zonyára igazolandják bennük helyezett bizalmunkat. 

- a s. - 

A HÁBORU. 
Ismét békeközvetitési hirek vannak forgalom- 

ban. Hogy a szultán szeretne békét kötni tiszte- 
séges feltételek alatt, melyek tekintélyét, birodal- 
mának függetlenségét és integritását nem sértik, 
a már többször fölfejtett okoknál fogva, igen va- 
lószinü, sőt hihető tán, hogy Mahmud Damatpa- 

sa szerencsétlen befolyása alatt a szultán megle- 

hetősen engedékeny is volna; igen természetes, 

hogy Anglia is örömest látná a béke létrejöttét 

most: Oroszország bebizonyitott tehetetlensége mel- 

lett nagy kudarczot vinne haza. De épen ezért 

nem valószinü, hogy a dolgok mostani stádiumá- 
ban Oroszország hajlandó legyen engedni, az an- 
gol békeközvetitéseknek. Oroszország folytatja a 
háborut addig, mig vagy maga még teljesebben 

és végleg megveretik (és ennek lehetősége nincs 
kizárva), vagy mig a törököt teljesen le nem ver- 

te. Igy hát a béke mediatiónak nem igen vanki- 
látása a sikerre. 

Az oláhok veresége. 

Az oláhok veresége Griviczánál e hó 20-án 

valóságos panidue-ot idézett elő Oláhországban 

- mint Bukarestből irják, a „P. C."-nek. - E 

vereség hire minden más napikérdést teljesen hát- 

térbe szoritott, senki sem beszél politikáról, de 

mindenki a vereségről és a hadsereg szomoru sor- 

sáról. A conservativek egy pártgyülést hirdettek a 

griviczai vereség napjára, de a hiobposta által 

okozott izgalom következtében abbahagyták a 

gyülést, melyen pedig uj programmot akartak al- 
kotni. 

Ezen tudósitás is megerősiti azt, hogy az 

oláh katonák legnagyobb részének lábai meg 
vannak fagyva, csak ugy hull róluk a fagyott 
hus. 

Az oláh katonák egy tekintélyes részének 

lábbelije: bocskor, de ez is már elrongyollott. In- 

nen a fagyások. A Plevna alatti sánczokban, da- 

czára a beállott zord időnek mezitlábos oláh ka- 

tonákat lehet látni nagy számmal. Ez roppantel- 

keseredést és fölháborodást szült az otthoni olá- 

hokban. Ily körülmények között épen nem megle- 

pő, hogy az oláh sereg fele részint elesett, ré- 

szint a kórházakban sinlődik. A kórházakban siny- 

lődő rész, ha megmarad is életben, csak a nyomo- 

rék mankón járok számát fogja majd szaporitani 

ezrivel - Muszkaország s a bünös bukaresti kor- 

mány nagyobb dicsőségére. 

Hadiszer a törökök részére. 

Törökország számára az angol kormány Ame- 

rikából a „Walker hajón 2000 tonnányi hadi- 

szert rendelt meg. A nevezett hajó már el is in- 
dult az amerikai partról. Keserü panaszképen em- 
liti ezt egy moszkvai orosz ujság s a panasz annál 
keserübb, mert - ugymond - a magyar kormány 
lefoglaltatta a muszkáknak szánt vasuti sin kül- 
deményt. : ' 

Az ázsiai harecztérről. 

Az ázsiai harcztérről a következő ujabb hi- 
rek érkeztek. Egy Konstantinápolyba jött hivata- 
los sürgöny azt mondja, hogy Mukhtár pasa jeni- 
köi positiója igen erős. Jenikő egy kis falu egy 
fensik közepén két hegy között. - Mukhtár tet- 
szése szerint választhat, vajjon a hegyszorost elől 
vagy hátul akarja-e védeni. Jeniköt régebben téli 
szállásul szemelte ki, mert élelmi szerekkel el van 
látva. Erzerumból már érkeztek hozzá segélyha- 
dak. Husz további zászlóalj utban van. Ha Isz- 
mail pasa vele egyesül: (Már megtőrtént. Szerk.) 
akkor hadereje 47 zászlóaljjal erősbödik. A com- 
binált haderőt elég erősnek hiszik, hogy azzal az 
oroszok előnyomulását feltartóztathassa, s tán azt 
visszavonulásra kényszeritse. Mukhtár teljes bi- 
zalommal van helyzete iránt. 

Egy párisi lap pedig Erzerumból okt. 24-iki 
kelettel a következő sürgönyt hozza. Mukhtar 
megszállta Kisirderét a Soganli-Dagh előtt. Had- 
seregéből 38 zászlóalja maradt épen; 18-at ezek- 
ből Karsz helyőrségének erősbitésére hagyott hát- 
ra. A zevini tartalék haderő 20 zászlóalját ma- 
gához vonta, szintugy az Ardahán megfigyelésére 
képezett 18 zászlóaljat. Jelenleg tehát 58 zászló- 
alj élén áll, s a Batumból és Iszmail pasától át- 
veendő haderővel oly nagyra fog nőni hadserege, 
minő az Aladzsa-Daghnál vivott csata előtt volt. 

A telisi csáta. 
A telisi nagy csatáról ma némi részletek 

érkeztek. Gurko tábornok okt. 15-én 14 lovasez- 
reddel, 8 lövészzászlóaljjal, 8 lovas üteggel a plev- 
nai orosz hadállás balpartjáról elindult s Csiriko- 
vonál ment át a Vid folyón. Csakhamar követte 
őt az első gárda-hadosztály s a 8. gyaloghadosz- 
tály első dandára, minek folytán seregének lét- 
száma 35,000 emberre s 80 ágyura szaporodott. 
E sereg Telis ellen nyomult. 28-án Laskarew tá- 
bornok, a ki Plevnától északra az Isker és Vid 
közt hat lovasezreddel, két lövészzászlóaljjal s négy 
lovas üteggel működik, parancsot kapott, hogy 
Plevna ellen demonstráljon. Ugyanekkor a török 
sánczok ellen is megkezdődött a heves ágyuharcz, 
Osmán pasa figyelme ekkép leköttetvén, Gurko 
megkezdte az offensivát s Telisből Dabnik felé 
nyomult, hol Sefket pasa Achmed Hefsi pasát 20 
zászlóaljjal, 3 lovaszászlóaljjal s 15 ágyuval, te- 
hát mintegy 7-8000 emberrel visszahagyta. A 
küzdelem egész nap folyt s este a dubnik-telisi 
positiókkal együtt 3000 török s négy ágyu jutott 
az oroszok kezébe. Most Sefket és Osmán pasák 
uj műveleteket terveznek a sophiai uton álló oro- 
szok ellen. 

Kara Fatima. 
Kara Fatimáról, azon török hősnóről, ki a 

törökök sorában harczolván, az aladsadagi magas- 
latokon halálát lelte, egy a keleten jártas ember 
ezeket irja a bécsi „Frbl.4-nak: Angol lapok tu- 
dósitói ugy festik le e török amazont, hogy az 
fiatal és megnyerő külsejt személy, e szerint nem 
lehet azonos azzal a Kara Fatimával, ki a krimi 
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háboru idején hős tetteivel oly sok bajt okozott 
a muszkáknak. Mivel továbbá az is állittatik e 
török hősnőről, hogy egy csapat lovas arabot ve- 
zérelt, ez azt mutatja, hogy Kara Fatima nem tő- 
rök, hanem arab nő volt, mivel Izmael unoká a 
török iránt, legyen az férfi vagy nő, nem r0- 
konszenvvel viseltetnek. 

A török nő ugyanis, a mennyire távol tart- 
ja magát a férfiak komolyabb dolgaitól, ép any- 
nyira szereti az arab nő a fegyverek lármáját és 
a verekedést, s átalában szokásuk az araboknak, 
hogy minden tőrzs visz magával a csatába egy 
leányt, kit „hagyah'-nak neveznek, kit aztán a 
legnagyobb tiszteletben részesitenek s életükkel és 
vérükkel védelmeznek. Kara Fatima ilyen „ha- 
gyak"-ja lehetett azon arab törzsnek, mely Mukh- 
tár zászlója alatt küzdött, s hogy arab neve he- 
lyett török nevet viselt (Kara Fatima - fekete 
Fatima), azt bizonyitja, hogy Mukhtár katonái 
emlékezetében még élénken élt a krimi háboru- 
beli hősnő hire, kinek nevét az arab leányra rá- 
ruházták. 

A pártgyülölet Francziaországban. 
Budapest, oct. 26-án. 

(C) Mennyire mehet a pártgyülölet, arra 
a legeclatansabb példát szolgáltatja Franczia- 
ország. 

A politikai mozgalmak élén álló férfiak, ha 
az okoskodás argumentumaival nem győzik tovább, 
nem átallják utczagyerkőczök módjára egymás üs- 
tökét megczibálni s azért aljas rágalmak, gyülő- 
letes gyanusitgatások ott napirenden vannak. Né- 
mely esetben a légy sem kell, hogy elefántot 
csiuáljanak belőle, megcsinálják ezt semmi- 
ből is. 

Ime erre egy példa ! 

Francziaországban bizonyára Gambetta az, 
kinek sok barátja mellett van még legtöbb ellen- 
séges a pémet közmondás szerint „Es ist nicht die 
schlechste Bime, an der die Wespen nagen" némi 
önérzetet is merithet ebből, 

Miután ellenfelei rámondották volna már 
sok más mellett, hogy ő tolvaj, sikkasztó, forga- 
lomba bocsátottak róla egy mesét, mely azt 
akarja bizonyitani, hogy ereiben török pasa 
vér foly. 

Kivonatban közlöm e mesét: 
»17 . . ban az arany portának egy ép any- 

nyira gazdag, mint szép pasája rá unván haremjó- 
re, elgondolta magában, hogy elmegy ő megnézni 
a szép nyugatot s megkóstolni a civilisált társa- 
dalom örömeit. 

Leginkább megtetszett a nábob pasának Itá- 
liának felhőtlen ege s igen otthonosan kezdte ma- 
gát érezni Genuában, hol felhőtlen ég mellett 
igen szép asszonyok is vannak. 

Mindenki csak a szép pasáról beszélt, csak- 
hamar megakadtak rajta a genuai asszonyvilágnak 
szemei, többi közt Madame Gambettának, egy ge- 
nuai füszerárus nejének szemei is, viszont a pa- 
sának szemei is megakadtak rajta. 

Miután a szép pasa Genuának lionját játsz- 
ta volna az egész nyári saisonon át, váratlanul 
hazahivták, később született, madame Gambettá- 
nak egy fiagyermeke, kiről azt mondták, hogy a 
szép pasának szakasztott mása. 

A szép pasának e szakasztott mása pedig 
szépapja a ífranczia köztársasági párt matado- 
rának, monsieur Gambettának. 

A dédunoka minden izében igazolja e szár- 
mazását. . 

Gondoljanak fejére fez-t, testére csikos kön- 
töst, aranyozással himzett ceinture-t, bő panta. 
lont, hegyes papucsot, alacsony pamlagon hever- 
ve, nem esküdnénk-e arra, hogy ő Allah-nak egy 
prófétája. 

De jellemében a legparányibb nuance-ig pa- 
sa ő, neki a köztársaság Allah-ja s ő egyetlen 
profétája, rivalt nem tür maga mellett, az ellen- 
véleményt perhorrescálja, midőn a hatalom élén 
állott csak dictálni tudott s fosztani, a nőket 
messze alatta valóknak tekinti, kik szerinte csak 
arra valók hogy szolgálják, merengő s lusta mint 
valamely harem legelkényeztettebb ura szóval szár- 
mazásához hiven, egy mérengésben, lustálkodásban, 
kéjelgő, pazarló, zsarnoki pasának soha utól nem 
ért typusa. 

Mióta egy gyülöletes phantásiának e talál- 
mánya forgalomba lett hozva, Gambetta egy ujab 
hivatalos melléknevet kapott ellenfeleitől, fou fu- 
rient helyett Gambetta pasának nevezik. 

Miután ezeket elmondottam volna, követ- 
kező megjegyzéseim vannak még e tárgyra vonat- 
kozólag: 

A mi Gambettának arczvonásait illeti, ezek 
után róla csakugyan elmondhatjuk, hogy ő egy 
török pasának typusát képviseli s jellemét illető- 
leg is, némely részletekben, többi közt a lustaság- 
ban. Maga a boldogult Thiers is szemére lobban- 
totta egy izben e gyengeségét, midőn már az 
utóbbi időkben róla ezeket mondotta „sokat tar- 
tok Gambettára, különösen mióta moderáltságá- 
val a higgadt államférfiak sorába küzdötte ma- 
gát, ő valódi lángész s leghatalmasabb támasza 
leend a conservativ köztársaságnak, csak azt az 
egy hibáját nem bocsáton meg neki, hogy na- 
gyonlusta, én reggel négy órakor szoktam 
volt fölkelni, őt a déli tizenkét óra is gyakran 
ágyban találja. . ." e szavakat Thiers halála 
előtti hetekben mondotta, magától attól, kinek 
mondotta, hallottam e szavakat beszélni. 

A mipedig azt a passust illeti, mintha Gam- 
betta a nőket messze alatta álló lényeknek tekintené 
erre a következőket mondhatom: ő bizony sohasem 
volt valami nagy galant homme, teljes életében 
igen keveset érintkezett nő-társaságokkal, de soha 
olyasmit nem hallottam róla, mintha ő sértően 
viselte volna magát vagy megfelejtkezett volna a 
kellő tiszteletről nők irányában, pedig ha ilyesmi 
valaha történt volna, ellenségei bizonyára nem 
késtek volna azt kikürtölni. 

Megemlitem itt egy kedves szójárását, me- 
lyet mondani szokott azon kérdésekre „miért nem 
házasodik meg?4 vagy pedig „mikor házasodik 
már meg ? „nekem feleségem a köztársaság" ! 
szokta ő ezen indiscret kérdésekre válaszolni „ösz- 
szeházasodtam vele már rég, bygamiát pedig tör- 
vényeink nem engednek meg." 

Bár politikában magamat is Gambetta el- 
lenfelei közé sorozom, de azért csak megbotrán- 
kozással hallhatom az olyan aljas agyszüleménye- 
ket, mint a fentebbi mesét, mely minden alap 
nélkül rég elhalt tisztességes embereket bemocs- 
kolni akarna, hogy ily módon a dédunokát guny- 
tárgyává lehessen tenni. 

Gambetta az ellene szórt ócsárlásokra. meg- 
vető hallgatásával szokott válaszolni, soha nem ol- 
vastam töle csak egy sort is, melyben replicált 
volna ilynemű gyanusitásokra, sértésekre s bizo- 
nyára ez a legméltóbb magatartás is hasonló eset- 
ben. De a jelen esetben szép-anyja iránti kegye- 
letből is helyesen cselekedné, ha a fentebbi mese 
kitalálóját (ez pegig Milland) törvényszék elé 
idéztetné s érdem szeriat meglakoltatná. 

Valószinű azonban, hogy erre is hallgatni 
fog s megtüri hogy egy ideig Gambetta pasának 
nevezzék, mig ennél is czifrább nevet találnak ki 
részére. ; 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház oktober 27-iki ülésé- 

ben elnök bemutatja Torda-Aranyosmegye kér- 
vényél oroszellenes külpolitika követése iránt. 

Kiadatik a kérvényi bizottságnak. 
Jelenti továbbá elnök, hogy dr. Bruckner 

Szeben városban megválasztott képviselő beadta 
megbizó levelét. 

Az állandó igazoló bizottsághoz utasittatik. 
Tisza Kálmán belügyminiszterkét, a bud- 

gettel összefüggő javaslatot illetőleg jelentést nyujt 
be; egyik szól a „Budapesti Közlöny hivatalos 
lap kiadásáról; másik az erdélyi csendőröknek 
ezélszerübb fegyverekkel ellátásáról. 

A pénzügyi bizottsághoz utasittatnak mi- 
előbbi jelentéstétel végett. 

Következik a napirend: a czukoradójavaslat 
harmadszor való felolvasása. 

A javaslat harmadszori felolvasásban is el- 
fogadtatik: a főrendiházhoz való átküldése akkor- 
ra marad, mikor a szeszadójavaslat a házhoz ke- 
rül vissza, s a tett módositások iránt intézkedés 
történik, 

Következik ezután a bankügyi javaslat tár- 
gyalása. Első szólal fel Warmann Mór elő- 
adó, ki hosszabb beszédben elfogadásra ajanlja a 
javaslatot. 

Helfy Ignácz. A kiegyezési törvényjavas- 
latok közül nem egyet fontosabbnak tart a bank- 
kérdésnél. Ilyen a vámszerződés, ilyen a fogyasz- 
tási adók kérdése. Mig a bankkérdés csak a lé- 
tező tőkék randeltetése felől intézkedik; a vám- 
szerződés ellenben a tőkeszerzés alapját teszi le- 
hetetlenné; a fogyasztási adók jelen rendszere 
pedig adóügyünk jobbra forditását akadályozza 
meg. Mindazonáltal 1867-től kezdve ez a legfon- 
tosb javaslat, mely a ház elé kerül, mert ez in- 
volvál azóta először uj jogról való lemondást. Ő 
akkor sem fogadná el ézt a javaslatot, ha az or- 
szág hiteligényeinek megfelelne, mert meggyőző- 
dése, hogy nemzetnek függetlenségét feladni sem- 
mi áron és semmi téren nem szabad. 

A mi Wabrmann jelentését illetti, szóló an- 
nak mint szellemi munkának jelességét annál in- 
kább elismeri, mert minden érvelés annál nehe- 
zebb, minél hamisabb alapon áll; de mint haza- 
fiui tény az a jelentés a legrosszabb elbirálás alá 
esik. (Tetszés balról,) Az ország gyámoltalansá- 
gának ily nyilvános bizonyitgatását aligha fogja 
az utókor hazafias fettnek elismerni. (Ugy van!) 
Szóló egyébiránt kénytelen Wahrmann szellemi 
babéraiból is kitépni egy pár levelet. Igy tagad- 
ja, mintha Wahrmann állitásainak alapja neki 
eredeti sajátja volna. Elmondta mindezt 8 évvel 
ezelőtt, 1869-ben, Lukam s mindaz, a mit ő a 
magyar bank enguete előtt a bank jövendő en- 
gedményeire nézve mondott, szóról-szóra bekövet- 
kezett, s a javaslat ma azon az alapon áll, a me- 
lyet akkor Lukám kijelőlt. 

Megemlékszik a 80 milliós hölcsön ügyéről 
s azt állitja, hogy az abban való particzipáczió- 
nak az a jelentősége van, hogy a jelen joglemon- 
dásért ugyanakkora - 24 milliónyi - uj adós- 
sággal kell terbelni az országot, a mennyi elég- 
séges lenne egy önálló nemzeti bank ftelállitására. 
(Ugy van !) 

Tagadja különben, mintha ez adósság egy- 
általán léteznék, Az illető bank könyveiben s ál- 
lami számadásokban nyoma sincs. (Mozgás.) Még 
egyszer kifejezi abbeli nézetét, hogy a nemzet, 
mint nyomora daczára a rentekölcsönnel is meg- 
mutatta, szükség esetén 48 óra alatt aláirná a 
nemzeti bank alapját, s ezért javasolja különvé- 
leménye elfogadását (Elénk helyeslés balról.) 

Ezután a ház az interpellácziókra tér át. 
Appijonyi Albert a következő interpellátiót 

nyujtja be: 

1. Igaz-e az, hogy a Németország birodal- 
mi kormányával kereskedelmi szerződés megkő- 
tése czéljából folyt alkudozások végleg megszakad- 
tak? És ha igaz: 

2. Minő lépéseket készül a kormány tenni, 
hogy Magyarország érdekeinek megfelelő külke- 
reskedelmi politika érvényesittessék ? 

Sinmonfay János ezután a következő in- 
terpellátiót intézi a t. miniszterelnök urhoz! 

Kérdem a t. miniszterelnök urtól : 
1. Miért nem tartotta szükségesnek a Vil- 

lányban lefoglalt 50,000 éles katonai tölténynek 
és Mohácson letartóztatott több rendbeli, minden 
esetre hadi czélokra szánt fegyvereknek elkoboz- 
tatását; miért nem eszközöltette a feladók és 
szállitók, ugy ezek netáni részesei ellen, s külő- 
nösen a szállitmányok rendeltetési czéljának ki- 
tudása végett a vizsgálatot; és mi okból rendel- 
te el ezeknek egyszerű kiadatását, illetőleg vissza- 
küldetését ? 

2. Tett-e és minő intézkedéseket arra néz- 
ve, hogy hasonló fegyver vagy egyéb hadi czé- 
lokra szolgáló eszközöknek Magyarotszág alsó vi- 
déke, és Montenegró, Herczegovina és Boszniá- 
val határos vidékekre, valamint az orosz hadse- 
reg részére, akár nyiltan, akár csempészve titkon 
és bármely irányból való szállitása megakadályoz- 
tassék ? 

3. Mikép tartja az itt elkövetett eljárást 
az erdélyi fegyverszállitások körül foganatba vett 
eljárásával, és az osztrák-magyar monarchia ré- 
széről a hadviselő felekkel szemben elfoglalt sem- 
legességgel összeegyeztethetőnek ? 

4. Szándékozik-e ennek folytán ja t. miz 
niszterelnök ur az erdélyi fegyverszállitások ügyé- 
ben folyamatba tett vizsgálat és birói eljárásnak 
beszüntetése iránt mielőbb intézkedni, és ha nem 
mi indithatja ennek további fentartására ? 

Kiadatnak a miniszterelnöknek. 

Ezzel az ülés véget ért. 

BELFÖLD. 
(Szüret.) 

Torda, 1878. oct. 28. 

Talán egy termelési ág sincs olyan, a mely 
annyira megsinylené a mostoha idő befolyását, 
mint a szöllő! Egy tavaszi vékonyhideg vagy egy 
kis jégeső teljesen elég, hogy a szőlőtermeléshez 
kötött szép remények megsemmisüljenek. ; 

Torda vidékén akárhányan vannak szöllős- 
gazdák, kiknek a szöllőtermelés képezi főbb kere- 

forrásukat, kik tehát a szőllőtermelést nem 

mellékfoglalkozás gyanánt üzik, hanem mint 

olyant, a mely az élet fentartására szükséges 

anyagi eszközök megszerzésépen legfőbb nemzet- 

gazdászati tényezőül szolgál. A tavaszszal az idei 

szöllőtermelés iránt táplált szép reményektől mily 
távol áll azonban a fukarkezekkel nyujtott ered- 
mény! Majdnem semmi az. Ki 50, 100 stb. li- 
terre számitott, meg kell hogy elégedjék (és ez- 
zel általánosan jellemeztük a helyzetet) a várt ered- 

ménynek 1074-val. Amennyiségnek pedig 
megfelel a minőség is t. i. a szürt must czu- 

kor-tartalma csekélysége. Ez sem kielégitő. Ugyan- 
is: A közönséges hazai szöllő-fajokból szürt must 
czukortartalma a klosternenburgi czukormérőn 
majdnem általánosan 11-12 fok közt varial; ő 
fajszöllőből (riesling stb) szürt must, ezukortartal- 
ma pedig rendesen 17-18 fok, holott a mult 
évben 22-283 fok között váltakozott, sőt nem 

ritkán 25 fokig is emelkedett. Legalább elmond- 

hattuk akkor: a mi kevés van, az jó. Most ez a 

vigaszunk is elmarad. 

A mi a must árviszonyait illeti: közönsé- 
ges fajokból szürt must litere 1 frt 70-80 kron, 

mig a fajszóllő mustja 3 frt 3 frt 10-20 kron 

elkelt. ; 

.. . Nó de azért az ilyen szomoru szüreti 
eredmények mellett is akárhány helyt emlékezés 

történt az életéért, hazájáért „a nemesek harczát" 

vivó török nemzetre; sőt e nemzet iránti rokon- 

szenv hálaérzelmei „tettekben" is kimutatva let- 

tek, igy p. 0. Veress D. ur szüretjén a házigaz- 

da inditványa egy alkalommal 20 frtot eredmé- 

nyezett a töröksebesültek javára. 
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Kolozsvári iparműtörténelmi kiállitás. 
Bejelentések. 

A ,Székelyfőldi-muzeum tulajdonából, 

I. Ezüst és arany tárgyakból : 

1 ezüst kardtok. 
1 , czukortartó tál. 

2 aranyozott hajékezet : 122 
1 ezüst tál 
1 ezüst tőr őv 6 dbE a 

II. Fa tárgyakból: 

1 aranyozott guzsaly. 2 

1. tészta súritő. 
1 nagy kulacs. 
i buchs kereszt (faragott) x 

1 vadász kanál. z 

1 Cista rejtélyes fiokokkal. = 

1 nagy bot faragványnyal. E 
1 kis csákány, ' 
i fal állvány Wesselényi F. tulajdonából. 9 db 

. 



III. Csonttárgyakból: 

1 lőportartó diszes metszettel. 

1 ; , kétágu. 
1 „1709-ből. 

1 női haj-ékitő kerek fésű. 4 drb. 

IV. Réz- és vas tárgyakból: 

1 bráma zár. (székely.) 
1 réz hajékitő. 

1 vas tányér a tordai hámorból. 
1 Bocskai Istv. fejedelem utiórája, 
1 asztali vas óra. 
1 ,róz áóra fa talappal. 16 db. 

V. Termécszeti tárgyakból : 

1 gyönyörü szép ordolai gyémánt stufa. 
1 . „, Mammuth fog. 

1 kövesült gomba. 3 drb, 

VI. Porczellán és hasontárgyakból: 

1 virágos csokolade findsa talappal. g 
1 kék kanna. a 
1 fehér , kékes virágokkal. 
1 sárga , 

1 fekete , s. 

1 nagy cserép kancsó 1740-ből. E 
., ,1721-ből. a 
1 pléh fedelüű nagy kanna virágokkal. 

1 befőtt tartó kanna 
I cserép kanna ólom fedéllel kék virágok- 
tal 1661-ből. 

1 cserép kanna ólom fedéllel kékes virágokkal. 
1, ; ; , „ékezettel. 
1 tányér kékes festménynyel. 
1 éjjeli lámpa (Béldi I. tuiajdonából) 14. db. 

VII. Különbbző tárgyakból : 

1 gyökér kalap. 

.
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.
 

1 sanscritt biblia talipatfa levelekre karczolva. 
3 különböző házi istenek képe csarepen. 5 db. 
VII. Szövetnemü és hasontárgyakból: 
1 aranynyal himezett menyasszonyi fökötő 

692.ből. 
1 kardőv boglárokkal. 
1 vörös szőnyeg. 

1 óta-párna selyemmel himezve ezékely ké- 
1 selyemmel himezett kép. szitmény. 

lselyemmel szőtt vörös abrosz Macskásy 
UMuajdonából. 

1 kamuka asztalkendő fehér betükkel. 
1 asztal-teritő szél koczkákban. 
1 diszes abrosz selyem himzéssel. 
1 aranyozott sárga nyakkendő. 
1 női derék arany himzéssel. 
1 lilaszinű derék arany sujtással. 
1 kék „ ezüst 
1 női derékmelegitő selyem himzéssel. 
1 horgolt lepedő. 
1 lepedő szél vörös himzéssel. 
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kötény febérhurkolással. 
tőrök állásu papucs arany himzéssel és 
föngyökkel. 

1 török állásu reggeli papucs fehér selyem. 
m báli papucs magos sarkkal selyemmel bi- 
Mezve, 

» zöld és sárga himzéssel. ( 
... ,„ sárga himzéssel. 
1, Mfehér, 
1 női ruha darab kitünő szép himzéssel. 
1 kendő vörös és arany himzéssel. 
1 ,fehér lyukasztott. 
1 vánkos haj sárga és fehér himzéssel. 
1 vörös himzéssel. 
1 " zöld . 
1, fekete selyem himzéssel. 
1 vánhoshaj fehér lyukacsos. 
1 sárga himzéssel. 
1 

1 
fehér 

1 báli papucs magos sarkkal selyemmel és 
elyekkel ellátva. 
1 báli papucs kék ezüst himzéssel. 
1 sárga legyező pikkelyekkel kivarrva. 
barna, p és festve. 

1 nagyobb. 
37 drb 

üsszesen tehát 84 drb. 
Imecsfalva, 1877. oct. 21-én. 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 
kitz vegyetemi kőr: mult vasárnapon igen 

es önképző gyülést tartott. 
, vróf Eszterházy Kálmán főispán, és dr. Je- 
aotor egyetemi tanár urak, mint a „kőr" 
kó tagjai az ülésen megjelenvén lelkes él- 
el fogadtattak. Már ezen a „kőr"-re nézve 
tateló körülmény is fényesen tanuskodik a 
m. hogy ifjuságunknak e téren szép buzgal- 
tibi kközönség intelligens részének mind több és 
aléb lemerésével és buzdításával találkozik. És 
telje 1 a ki a tegnapi ülés szép és eredmény- 
gadi efolyásának tanuja volt, az elismerését nem 
teneg atja meg. Az ülés első tárgyát képezte Fe- 

] sá 1 Zoltánnak birálata Schwartz Gyula „az if- 
E a társadalomban" czimű értekezése felett. 
aagából ezen szép és gonddal irt birálatból 

E, ilágosan kitünt az „egy. kör" szép hasznu 
"ekvése. 

Ezt követőleg Csató Gábor olvasott fel egy 
enépdalta Kábdebó Ferencztől. Miután ezen 
emények ugyis a következő ülés tbirálatának 
gyát fogják képezni, nem kivánunk elébe vág- 

sSupán felemlitjük, hogy az ügyesen felolva- 
"dalokats a hallgatóság éljenzése kö- 

A tárgysorozat befejeztéül Czakó Imre ol- 
vasta fel alapos birálatát Imre Lajos „br. Ámá- 
dé László egyik kőlteményes czimüű értekezése fe- 
lett. Érdekes volt e két fiatal „vaskalapos" nyel- 
vész vitatkozását hallgatni. Egyik sem tágitott 
állitása mellől, mig végre az ülés könnyü szer- 
rel megoldta a gordiusi csomot. 

Értekezést és bpirálatot érdemkönyvbe ig- 
tatui határozta. Az ülés végével gróf Eszterházy 
Kálmán körül-belül következő szavakat intézte a 
hallgatósághoz: „Tisztelt uraim! Mindenek előtte 
togadják köszönetemet, hogy ülésőkre meghivtak. 
Örömmel engedtem a felhivásnek, és a mai ülés 
után még nagyobb örömmel fogom üléseiket lá- 
togatni. Nem kivánom önök előtt az önképző 
körök jelenségét fejtegetni, meggyőződtem, hogy 
önök annak kellő tudatában vannak." Ezután át- 
térve az irásbeli munkálkodás, és a szóbeli vi- 
tatkozások általános és nagy hasznára, kéri az 
ifjuságot, hogy a ,szépirodalmon kivül, mely 
csupán csak az érzelmeket nemesiti, vegye fel az 
ifjuság a bőlcseleten alapuló természettudományt 
is munkássága körébe, és akkor ő még nagyobb 
örömmel fog a „kör" üléseiben résztvenni." 

Nem kell mondanunk, hogy a népszerü fő- 
ispán ezen szavait, lelkes éljenzés követte. 

Kolozsvár, 1877. okt. 28. 
- Ő felsége, a közös külügyminiszter elő- 

terjesztése folytán, f. hó 19-én kelt legfelsőbb ha- 
tározványával legkegyelmesebben megengedni mél- 
tóztatott, miszerint konradsheimi báró Konrad Vil- 
mos külügyminiszteriumi udvari és miniszteri ta- 
nácsos a Szent-Mihályról nevezett bajor királyi ér- 
demrend nagy tisztikeresztjét elfogadhatja és visel- 
heti. 

- A gyula-fehérvári ügyvédi kamararé- széről ezennel közhirré tétetik, hogy Tobiás Dénes 
abrudbányai ügyvéd a kamara lajstromába folyta- 
tólag felvétetett. 

- A m. kir. igazságügyminiszter 
Modt Alfréd kolosvári kir. tszéki tiszteletbeli ir- 
nokot a Láuffy-hunyadi kir. járásbirózághoz telek- 
könyvi irnokká nevezte ki. 

= A m. kir. pénzügyminiszter Brunner Ár- 
pád számtisztet a kolozzsvári kir. illeték-kiszabási 
hivataltól, II. oszt. pénzügyi fogalmazóvá ideigle- 
nes minőségben nevezte ki a soproni kir. illeték- 
kiszabási hivatalhoz. 

-ő felsége a király a kisbirtokosok 
egyesülete életbeléptetésének előmozditásához ma- 
gánpénztárából 10,000 frtnyi összeggel járult s 
egyidejüleg kimondá, hogy az egyesület elnökétés 
al-elnökeit ez állásukban mindenkor a koronázott 
magyar király erősitendi meg. 

- A marhavész Háromszéken. (Az 
„Erdélyi gazda" közlése) §.-Szt.-Györgyön okto- 
ker 27-éig a „Tibald kosár" nevü legelőn elkü- 
lönitett 78 darab marhából husz megdöglött és 
kettő lebunkóztatott; a többi mind beteg. A vá- 
rosban előfordulit és már táviratilag jelzett egy 
beteg leüttetett, azóta bent több betegülés nem 
fordult elő. 

- Csikból rendes levelezőnktől a ,M. 
Polgárban" duplán megczáfolt fuvaros ügyre vo- 
natkozólag a következő részletekről értesülünk: 
„A fuvarosok megfogadására J oánnovics 
Rudolf zaláni lakós bizatott meg az oro- 
szok által s mivel ő companistának Ferenczy 
Sándor vendéglőst szólitotta fel; Ferenczy S. nem 
is késett azonnal két szekeret s lovakat beállitni 
és egy fiával és kocsisával azonnal bemenni, hogy 
fuvarozása dijában a rubeleket zsebre rakja. Ha 
Ferenczy S. bémenetelének más ezélja lesz vala, 
ugy már itthon kellene lennie, de idáig nem je- 
lentkezik. Ezt, ha nem is többet tudhatna a M. 
P." csikszeredai levelezője is. Ferenczy §. ugy 
látszik jól számitott, mivel Joánnovics Rudolf t0- 
vábbi fáradozásai eredménytelenül maradtak, a 
mennyiben az intézkedések ennek megakadályo- 
zására elég korán megtétettek; ámbár alig volt 
rá szükség, mivel vajmi kevesen lehetnek azok, 
kik a jelen viszonyok ismeretével birván Joánno- 
vics R. rubeles kivánalmaira olyas kalandos vál- 
lalkozásra készek lennének. Joannovics R. mint 
a hir mondja, nagyobb összeget is kapott rendel- 
kezésére, ennek legfennebb ő veheti jó hausznát a 
jelen zilált pénzviszonyok közt, bárha tervei meg- 
akadályozása után is azon reményttáplálta, hogy tö- 
rökbuza hazaszállitása ürügye alatt, sikerülni fog 
fuvarosokat bevinni. () 

- A „kolozsvári kör" tegnap délután 
tartotta meg évi rendes közgyülését. Az igazgató 
választmány jelentésében kiemelte, hogy az egy- 
letnek vagyoni viszonyai meglehetős állapotban 
vannak, miután a gazdálkodás a költségelőirány- 
zaton belől, czélszerű beosztás mellett, s kellő 
elővigyázattal történt. A hevétel teljesen fedezte 
a kiadást, s még pénztármaradék is van. Az egy- 
leti tagok száma: 257. A „kör által járatott 
hirlapok és folyóiratok száma: 38. Tisztválasz- 
tásra kerülvén a sor, az eredmény következő : 
Elnök lett: Szabó Károly; alelnök: Ferencz Jó- 
zsef; titkár-jegyző: Bálinth Gyula ; háznagy-pénz- 
tárnok : Móricz István; ügyvéd: Szacsvai Dénes, 
választmányi tagok: dr. Groisz Gusztáv, Szász 
Domokos, Szász Béla, Dobál Antal, dr. Fischer 
Lajos, Fináli Henrik, dr. Éltes Károly s dr. Biró 
János. 

- Uj kartárs. Virág Lajos, ki egyete- 
münkön végezte be tannimányait, szombaton jó 
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sikerrel kiállván az utolsó szigorlatot is, orvostu- 
dorrá avattatott föől. 

- ,Macskazene'. E czim alatt a Nagy- 
Váradon megjelenő Szabadság" magánforrásból 
azt irja, hogy az egyetemi ifjuság Boér Emmá- 
nak, szinbázank drámai hősnőjének, macskazenét 
rendezett, hozzátevén, hogy nem tudja elképzelni, 
mivel érdemelte meg azt a derék szinésznő. Ha- 
tározottan visszautasitjuk a nSzabadságnak" emez 
egyetemi fiatalságunk s általában városnnk jóhir- 
neve ellen intézett gyanusitó közleményét, mely 
nem egyébre czéloz, mint azzal vádolni a kolozs- 
vári egyetem hallgatóit, hogy a lovagiasságnak 
még legkezdetlegesb követelményeiről sincs fogal- 
muk. Biztositjuk a ,Szabadságot, hogy ilyes mi- 
nősithetetlen gorombaság egy hölgygyel szemben 
bárhol előbb törtéphetnék meg, mintj Kolozsvártt. 
A „Szabadság" magánforrása is csak olyan lehe- 
tett, a milyenből eredt ugyanezen, Kolozsvártt is 
elterjedt hir, melyről azonban mi egész biztonság- 
gal állithatjuk, hogy ferditésen alapul. Városunk- 
ban ugyanis, hála a rendőrség éberségének egész 
csapatok vonulnak át kiabálva utczáinkon. Egy 
ilyen csapat elvonult a napokban Boér Emma asz- 
szony szállása előtt is, és ha kiabálásukat valaki 
macskazenének vehette, ugy hosszában az egész 
utcza lakósai s még más utczák is tehetik azt, 
a bol csak zajongva keresztülvonultak. Innen eredt 
legjobb tudomásunk szerint a macskazene hire, a 
mely ily alakban teljes ráfogás. 

- Az egyetemi ifjuság egyenruhája 
ügyében az egyetemi polgárság mult szombaton 
népes közgyülést tartott. A 12-ös bizottság előter- 
jesztette munkálatát, mely szerint az egyenruha 
állana, egy blouse-ból franczia szabásu nadrágból, 
kalapból és felső tiszti kabátból, és kerülne egy 
ajánlat szerint 47, egy másik szerint 57 foriatba. 
A közgyülés hosszas és heves vita után a 12-ös 
bizottság munkálatát elveté és elhatározta, misze- 
rint az egyenruha egy sötét szinű „waffenrok"- 
bőól, szederjes nadrágból, sipkából, tiszti kabátból, 
a megfelelő ezüstős jelvényekkel, álljon, és hogy 
nyitvános árlejtés utján készittessék el. Az árlejtés 
végrehajtásával egy három tagu bizottságot bizott 
meg. Részünkről örömmel jegyezzük fel az ifjuság 
ez irányu mozgalmait s még nagyobb örömünkre 
fog szolgálni, ha az ifjaság még azon esetben is, 
ha netalán pár forinttal tőbbe kerülne kizáró- 
lag hazai kelméből fog készittetni öltözetüket. 
Reméljűk a pályázati hirdetésben is ez fogja ké- 
pezni a légelső feltételt. 

- Tárgyhalmazunk miatt „Dóra" szom- 
bati előadásáról szóló szini birálatunkat kénytele- 
nek voltunk holnapi számunkra hagyni. 

- Ghyczy Béla honvédezredes a novem- 
beri előléptetés alkalmával tábornokká fog kine- 
veztetni. 

-- A kolozsvármegyei közigzga- 
tási bizottság fölterjesztése következtében a 
belügyminiszterium Fejérd községének megengedte 
ragadozó vadakra a hivatalos Eajtóvadászatot. Ugy 
értesitenek, hogy a jövő hó elején fog végbemen- 
ni és a magyar-nádasi járás derék szolgabirája 
Csiszár József mindent elkövet hogy a siker tel- 
jes legyen. A ! 

- Egy hétig tartóhivataloshaj- 
tóvadászat volt Gyalu, Hideg- és Meleg-Sza- 
mos, Egerbegy-csongo határán. Ugy tudjuk, hogy 
a kolozsvári vadásztársaságbóljsenki sem vett részt 
abban és az eredmény nagyon silány. 

- Az erdélyi muzeum régiségtára nov. 
1-jétől kezdvea téli idényre zárva marad. Jövő tavasz- 
szal a megnyitás annak idején ki fog hirdet- 
tetni. 

- HBalálozás Dr. Papiu Ilarianu Sándor, 
volt román miniszter, tanár s a bukuresti tud. 
akademia tagja, őt napi betegeskedés után e hó 
23-án életének 48-ik évében a n.-szebeni téboly- 
dában meghalt. Papiu Ilarianu Tordamegye Bodon 
községében született, hol atyja lelkész volt, s 1848- 
ban mint a „Gaz. Tr." irja Jancu Avrám, Bu- 
teanu János, Dobra, Betraneanu s Simionuval azon 
volt, hogy a nemzetekről tés népekről a százados 
lánczok leoldassanak. Ez időtől fogva Papiu sem- 
miféle actióból nem hiányzott. A 48-iki óvek után 
a bécsi egyetemre ment, s a jogtudorságot elnyer- 
vén jassyi tanár, később pedig igazságügy- 
miniszter lett. Az irodalom terén is nagy tevé- 
kenységet fejtett ki, irván több történelmi mun- 
kát, melyet az akkori időben Dózsa Daniel érdem 
szerint méltatott volt. 

- A háromszéki tanitó-testület e hó 
26-27-én S.-Sztgyörgyön tartott közgyülését Vaj- 
na Sándor tanfelügyelő fegy igen szép beszéddel 
nyitotta meg. Igen érdekes értekezések tartattak 
e gyülésen, melyeu mintegy 80 tanitó s a város 
intelligentiája is jelen volt. A gyülés alkalmából e 
hó 26-án este hangverseny tartatott, mely igen 
szépen sikerült. A hangversenyt tánczvigalom kö- 
vette. 

- A katholikus lakosság közt szeraje- 
voi táviratok szerint aláirásokat gyüjtenek egy 
kérvényhez, mely Boszniának Ausztria-Magyaror- 
szág által való annectálását kivánná. 

- Brüsselből távirják, hogy e hó 26- 
án a szélvész Curauao városnak felét elpusztitá, 
mely alkalommal 20 ember életét vesztette. A kár 
3 millió frtra rug. 

- A tordai dalkör f. évi november hó 
3-án a „kaszinó" nagytermében saját pénztára ja- 
vára tánczvigalommal összekötött dajestélyt rendez. 

Dániel derék hazánkfia, kit a törökök Sziladzsi 

- Szamosujvaár város alsó kerületében 
szombaton Simai Gergelyt országgyülési képviselőnek 
választották meg. 

- AKisfaludy-társaság szerdán d. u. 
öt órakor, tartja rendes havi ülését, melynek tár- 
gyai közt van: „Kisfaludy Sándor,7 részlet Imre 
Sándornak „Az olasz költészet hatása a magyarra" 
cimű munkájából. 

- A Bem-szobor bizottság f. hó 28-án 
ülést tartott Borosnyai Pál elnöklete alatt, ki Hu- 
szár Adolf terv-vázlatát mutatta be, mely a vitéz 
tábornokot következő álláspontban tünteti elő: a 
tábornok hadserege előtt áll, testének sulyát fő- 
leg jobb lába hordja, ballába szétzúzott ágyu-tő- 
redéken nyugszik, félig fölemelt jobbjában távcsö- 
vét, baljában történeti nevezetességüű ostorát és 
kardját tartja, köpenye könyedénvan balvállára vetve, 
ez teszi plastikailag érdekessé a körrajzot, köny- 
nyedé az alakot, melyet egyszersmint a talpazat- 
tal összhangba hoz. Az emlék-bizottság a terv- 
vázlatot általában elfogadtas a további intézkedé- 
sek megtételére a kinevezett 3 tagu bizottságot 
(Borosnyai, Knöpfler, Bereczki) hatalmazta fel. 

- 200,000 példány Hugó Vlctor leg- 
ujabb müve a „Histoire dun crime" eddig 65 ki- 
adást ért. A miből edig több mint 200,000 pél- ' 
dány kelt. el. 

- Gödöllői vadászatok. A gödöllői 
császári királyi erdőmester Diturich jelentése sze- 
rint a gödöllői vadászatokon 63 ágas szarvastlőt- 
tek és pedig a király 8 darabot, a toskanai nagy- 
herczeg 18-at, Ludvig bajor herczeg 8-at, Ho- 
henlohe herczeg kettőt, Mondl 4-et, báró Verzebé 
szárnysegéd kettőt, báró Gemmingen szárnysegéd 
3-at, Majneri őrnagysegéd 1-et, Captain Middle- 
ton 7-et és dr. Widerhofer udvari tanácsos 15-öt. 
A király ritkán s már csak a kedvezőbb idő le- 
folyta után vett részt a vadászatokban. Rudolf 
trónörökös annál szenvedélyesebb vadász. Éles sze- 
me s kitartása mellett igen jól kezeli a fegyvert. 
E hó 21-én a szent-királyi erdőségben egy szép 
öreg kőszálisast lőtt. 

- A kolera ellen. Egy chinai hirlap 
meglepő ujság gyanánt hirdeti, hogy a „Fei Hoo" 
nevü hajó legénysége között kiütvén a kolera, 
egyik matróz csakis ugy menekült még a halál- 
tól, hogy társai a gőzös forró kazánjai közé he- 
lyezték. Ez az extempore török fürdő teljesen ki- 
gyógyitotta a beteget. 

- A szultán kedvencz olvasmánya 
a Borsszem Jankó" meg az „Üstökös., Szilágyi 

efendinek hinak, mint hivatalos tolmács, eleit 
végig leforditja e két vig lap minden számát, s . Feladatott 
a padisah a szép tálikbetüs arab irásból mohón 
betűzi ki Mokány Berczi és Tallérossy Zebulon 
jóizű mondásait. A képek kiváltképen tetszenek 
neki s kaczagva mutogatja környezetének a musz- 
ka hősök Jankóféle mulatságos ábrázolatait. 

- Az országos magyar képzőmüvészeti 
társulat küldöttsége Majláth György, mint a mű- 
csarnok épitésére alakult országos bizottság elnő- 
kének vezérlete alatt csütörtökön tisztelgett a ki- 
rálynál, megköszönvén a nagyszerű 30,000 frtnyi 
adományt, melyet a [műcsarnok szomszédságában 
levő telek megvételére s felépitésére engedélyezett, 
egyszersmind azon kérést terjesztette elő, hogy a 
f. hó 31-igfelkészitendő csarnokot s az abban ren- 
dezett első kiáltást az illető nap megállápitása 
mellet személyesen megnyitni kegyeskedjék. A 
király a kérelem teljesitését meg igérte, s meg- 
nyitási napul november 8-át tüzte ki. 

- A harcztéren szintén virágzik a hazard 
játék. A „Kölnische Zeitung" levesezője Zimni- 
czából irja lapjának, hogy ott valóságos játékbar- 
langok vannak, hova bárki is bemehet. A játék- 
ban jelentékeny összegeket lehet nyerni vagy vesz- 
teni, minthogy egy kártyára nem ritkán 200 ru- 
belt is raknak. Az áldozatok rendesen orosz tisz- 
tek, kik minden pénzüket ott hagyják a zöld asz- 
talnál. Az orosz kormány közbe is lépet és Szisz- 
továban, hol ugyanaz a táncz járja, minden ha- 
zard játékot betiltott. 

- A budapesti könyvnyomdászok és be- 
tüöntők egyesülete szakmunka-kiállitás rendezését 
tervezi. Egy utóbbi választmányi ülésen ily értel- 
mű inditványt adtak be, s a választmány azt ma- 
gáévá téve, az előmunkálatok megtételére egy bi- 
zottságot küldött ki. A tervezett kiállitáson a 
munkaadók beleegyezése és pártfogása mellett a 
munkások szerepelnének mint kiállitók. A kiálli- 
tás a jövő év pünkösdjén, azaz 1878. junius 9-én 
lenne megnyitandó, s 14 napi tartammal, három 
részből állana: 1. Oly hazai nyomtatványokból, 
melyek gyakorlati haladást vagy kiváló csint ta- 
nusitanak. 2. Régibb vagy ritkább hazai nyom- 
tatványokból. 2. A jelenleg megjelenő hazai hir- 
lapok lehető teljes gyüjteményéből. 

- A legnagyobb sajt, mely valaha 
készült, Canadában látott napvilágot. Az inger- 
solliak készitették ez óriási darabot, mely 7000 
fontot nyom. A sajt átmérője 6 láb 10 hüvelyk, 
magassága 3 láb s térfogata 21 láb. Tömöritésé- 
hez 36 tonna tej volt szükséges, mely mennyiség- 
ből előállott azután. a 700 mázsás sajt. 

- Beküldetett szerkesztőségünkhez : 
Házi naptár". Tizenöt képpel. Szerkesztette Hu- 
szár Imre, kiadják a Légrádi testvérek. Ötödik 
évfolyam. Ára 50 kr. 

SZINHÁZ. 

30-ik szám. 

Kolozsvártt, kedd október 30-án 1877. 

NEMZETI 

Bérlet 

Bohózatos operetto 3 felv. A „Karagois árnyjá- 
tékkal. Irták: Zell F. és Genée R. Zenéjét Soup- 
pó Ferencz. Forditották E. Illés László és Bán- 

falvy Lajos. 

1-ső felv. „Előörsömn. 2.ik felv. „HKismét." 
8-ik felv. Rékemangok. 

mel 

Kezdete pontban 7 órakor. 
— 

KOZGAZDASÁG. 
Piaczok árai. 

- A gy.-fehérvári piacz árai oct. 18-án. 
1877. Egy hectoliter Tisztabuza 8 frt 66 kr, elegy- 
buza 6 frt 40 kr, rozs 6 frt - kr. zab 2 frt 
80 kr. 100 kgr. széna kötve 3 frt 70 kr, kötet- 
jen 3 frt 8Okr. alomszalma 1 frt 70 kr, zsupszal- 
ma 2ft50 kr. Egyliter borsó 24 kr. len 24 kr, 
paszuly 24 kr. Egy Iiter konyhaliszt 24 kr. Egy 
kgr. marhahus 34, Egy köbméter fa 2 fit 40kil. 
egy hectoliter pityóka 2 forint 76 krajczár, egy 
kgr. disznózsir frt. 96 kr szinzsír - frt - kx. 
Bors 1 frt 12 kr. hagyma 16 kr, fokhagyma 20 
krajczár. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Éjjel érkeztek. 

Feladatott Rudapesten okt. 28. éjjel 2 ó. 30 p 

Érkezett Kolozsvárra okt. 28. éjjel 3 ó. 15 p. 

AZ orosz hivatalos távirat jelen- 
ti: Gorni-Dubniknál az oroszok vesz- 
tesége 250 ember, a törököké csak- 
nem ugyanannyi. 

Plevna, és Orchania közt ujabb 
harczokat jeleznek. 

A ,„Wiener Abendpost" nem czá- 

folja meg a „Politische Correspon- 

denz? békehirét, de fentartással fo- 
gadandónak tartja. 

Délben érkeztek. 
Budapesten oct. 29. d. e. 10 ó. 30 p. 

Érkezett Kolozsvárra oct. 29. d. e. it ó. 20 p. 

Az osztrák és magyar miniszte- 
rek közösen tanácskoztak, ma foly- 
tatják a tanácskozást. Az ügy hol- 
nap kerül elő a király elnöklete alatt 
tartandó minisztertanácsban. Re- 
mény van Németországgal az új al- 
kudozáshoz. 

A „Montagsrevue közli, hogy 
a háboru előtt monarchiánk és Ang- 
lia kijelenté az orosznak, hogy egy 
talpalatnyi földet sem foglalhat el, 
s Gorcsakoff ebbe belenyugodt. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 27-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr 

bánsági ii5 
tiszavidéki 1110 

Buza pestvidéki 107 
] fehérmegyei 11 

bácskai 
Rozs magyar 750 

takarmány 750 
Árpa maláta 820 
Zab magyar 6170 

Tengeri bánsági 750 
angen ( másnemü 740 

Repeze káposzta - 
2 1 bánsági -- 

Köles magyar 625 
buza tavaszra szállitandó 10 78 

E . Szept. -Oktre szállitan. 10 
a 8 / rozs tavaszra szállitandó - 
= Mteng. Májusra-junira szállit. 7 1017 10] 
3 = Jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. -- 

o bánsági Jul. Aug.szállit. - 
(ny.) zesz 100 liter százalókként. 33 /2 84]- 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
October 26-án 54 Metaligues 67.25 frt. 

Kamat 66.80 5 Nemzeti kölcsön 74.55. frt. 
Aranyjáradék 568.-. 1860-ki államkölcsön 110.20 
Bankrészvények 836.-. Hitelrészvények 214.30 
London 117.75. Ezüst 104.85. Cs. kir. arany 
5.65. Napoleond'or 9.48- - 100 mark német 
értékü 58.20. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 77.65 Te- 
mesi 76.50. Erdélyi 74..50. Horvátországi 85.-. 

Felelős szerkeszt,ő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly.. 



Szám 606. - 1877. (391) 

Pályázati hirdetmény! 

Besztercze-Naszódmegyében a Nagy-Sajói járásban az alábbi 2, egyenként 
400 frt. évi fizetés, 60 frt. lakbér és 20 frt. irodai általánynyal rendszeresitett 
körjegyzői és egy 320 frt. évi illetménynyel javadalmazott segédjegyzői ürese- 
désben lévő állomásokra u. m. * 

1.) Felső-Sebesi, - Felső.Sebes, Alsó-Sebes, Fris és Gledin községekből, 
Felső-Sebesen lakással; 

2.) Kis-Sajói, - Kis-Sajó, Berlád, Szentivány és Nagy-Falu községek- 
ből alakult körjegyzői , Kis-Sajón lakással; és 

3.) Kis-Eudaki. - Kis-Budak, Rágla, Román-Budak, Solymos és Ardán 
községekből alakult körjegyzői keretben, - Román-Budak lakással - egy segéd 
jegyzői állomásra pályázat nyittatik. ; 

Pályázók az 1871-ik évi XVIII. t. cz. 74 és 75-ik §-sai szerinti okmányok- 
kal, szabályszerüen felszerelt folyamodványaiknak folyó 1877-ik évi no- 
vember-hava 20-ik napjáig, alólirt szolgabirói hivatalhozi beküldésére 
ezennel felhivatnak; késöbb beküldendő pályázatok el nem fogadtatnak. 

Kis-Budak, 1877. october-hó 20-kán. 

A Nagy-Sajói járás szolgabirájától. 

(2-8) 

BODA SÁNDOR. 

nyvkeresk 
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KÉP 
1878-dik közönséges évre. 

Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 
XIX. Evfolyam. 

számos képpel. Ára 30 kr. 

Postán küldve 36 kr. 

8 Tartalom : 
1. Naptárrész. 27. A viziló, 

k 2. Bem álma. Irta Mezey József. 28. Nem szól a tilinkóm, elhasadt... 
3. Bem tábornok. Népdal. 

4. János király utolsó napjai. 29. Sajó kutyám jaj be mélyen aluszol... 
Történelmi rajz. Népdal. 

5. A vén czimbalmos. Irta Losonczy 30. Szerettelek galambom nem mond- 
; László. hatod... Népdal. 
. 6. Erdő, erdő, sürü erdő. Népdal. 31. A Markesas-szigetek. 

7. Batara Guru, a jávaiak főistene. 32. Szomorufűz hervadt lombja... Népdal. 
m 68. Megállok az udvarodon... Népdal. 88. Tul a Tiszán jegenyefa tövibe... 
9. A királytigris Sumatra szigetén. Népdal. 
10. Huzd rá czigány... Népdal. 34. Hasznos tudnivalók, 47 új és jeles 
11. Nem hallottam soha ily bús gazdasági jó tanács 

harangszót. Népdal. 

. Székely-Udvarhely vára. 

. Megérem még azt az időt... Népdal. 
. Testgyakorlat és tornászat Japánban. 
. Fáj a szivem, fáj a lelkem... Népdal. 
.Ez akis lány rózsának van nevelve. 

Népdal. 

. Adomák: 1. Bolond Vitus- 2. Okos 
mint a t....i malacz, - 3. Mind a-z egyik. 
4. A becsületes örmény. 5. Menj Matyihoz 
6. A jó káposzta. 7. Gróf Mikó életéből.- 
8. Czudar stylus.- 9. Ki a zsivány.- 10. 
Székely ember és a váltó. - 11. Könyü volt 
a tekéntetes urnak.- 12. Viszontlátás,- 
13. Kire ütött. - 14. Rektram orra.- 15. 
A paradicsom.- 16. A czigány és az ara- 17. Az állatkertben. tók.- 17. Eietmód választás.- 18. Meg- 

18. Nekem olyan asszony kell. Népdal. emberelés. - 19. A nagy sokaság.- 260. 
. Czifra szűröm szegre van akasztva... A fene.- 21. A kövér disznó.- 22. Apád- 

Népdal. nak parancsógatsz.- 283. Drága borbély.- 
24. Fekete kávé. - 25. A ki mindent tud.- 

20. Kék eres a szőlő levél... Népdal. 26. Ki álljon meg? 
21. Vándormadár a gólya... Népdal. 36. Jeles mondatok. 
22. Világoskék a csillagos éjszaka... 37. Bélyeg illeték fokozatok. 

Népdal. 
. A Bonin-szigetek. 
. Hull a levél a vivágról... Népdal. 
. Jaj de sok szép szeretőm volt... 

Népdal. 
. Viszik a menyasszony selyem 

ágyát... Népdal. 

. Cselédbért és árendát mutató tábla. 

. Kamatszámitást mutató tábla. 

. A Királyhágón innen eső vásárok 
betürendben. 

. A Királyhágón innen eső vásárok 
hónapok szerint. 

. Hirdetmények. 

Irodai fali naptár 
1878-dik közönséges évre. 

Legnagyobb ivrét, katholikus , protestáns, görög-orosz és 
izraelita naptárral , bélyegilleték fokozatokkal és az Erdélyi 

részek törvényszéki felosztásával. 

Különösen megyei és városi községek, hivatalok, tör- 
vényszékek és mindenféle irodák használatául. 

[/ y 
XIX. Evfolyam. Ara 30 Hr. 

Postán küldve 32 kr. 

Ú naptár 
Épen most jelentek meg és kaphatók 

Steim János 
ésébem Fá 

gS NAPTÁR hagyképes naptára 
Tizenkilenczedik évfolyam, számos fametszvénnyel. 

Szerkeszti dár. Nyári Ferencz. Ötödik évfolyam. Ára 80 kr. 

Szerkesztik György Aladár és Komjáthy György. Ára 60 kr. 

vagyis családos házigazdáknak és gazdasszonyoknak, népnevelőknek, hely- 
ség előljároknak, iparosoknak és földmivelőknek való képes kalendárium. 
Alapitá Májer István. Szerkeszti Kőhalmi Klimstein Józsetf 

Szerkeszti Honfi Tihamér. Nyolczadik évfolyam. Ára 40 kr. 

A magyarnép számára. Szerkeszti Áldor Imre. Tizedik evfolyam. 

Képes kalendárium sokféle hasznos és mulattató olvasmánynyal ellátva. 

Uj maptá 

E 

Csuz és kKöszvény,. 
annak bénulásai s más bel- és kűl- betegségek, melyek mostanisg 
(379) gyógyithatlanoknak tartattak. (2-83) 

Minden rendű szenvedőknek, a kiknek már rég nem jutott eszükbe, 
hogy bajuk ellen ezt vagy amazt használják, s becses egészségüket visz- 
szanyerjék, még is maradt még egy reményük, hogy éveken át tartó nyo- 

moruktól meneküljenek, legyen bár szenvedésük belső vagy 
külső, s ha csak egyes testrészük, vagy az egész test 
is meg van lepve a bajtól. 

A Moessinger-féle szerek előállitójának kimondhatlan fáradt- 
ságába került, míg sikerült neki új gyógyitási módja által megkeménye- 

dett elporczulásokat ismét meglágyitni s eloszlatni, mi által 
a csukló, illetőleg az ín megint előbbi fekvésébe jöhet, s a vérforgás helyre- 

állittatik, továbbá azon szenvedő részeket, melyek előbb meg voltak gör- 

bülve, vagy a fájdalom miatt nem lehetett mozgatni, valamint azon szen- 

vedő részeket, melyek már érzéketlenné váltak, ismét megélénkitni s meg- 

acsabb s legrégibb főcsúz enyhűl egy percz alatt, s meggyógyul 3 nap alatt. 

Nem kell összetéveszteni e szereket azon csalárd kuruzslói találomkeverékekkel, me- 

lyek már sok embernek megnyitották a szemét. Legjobb bizonyitéka annak, hogy szereim a 

legreménytelenebb állapotban is gyógyitnak, az, hogy a sikert mindenki már másodnap érzi, 

még pedig mindegy, akár gyengébb, akár erősebb természetü legyen. A szereket használhatja 

az aggastyán úgy mint a gyermek, továbbá azt, a ki hivatását még folytathatja, nem gá- 

tolják ebben, eredett legyen a baj hülés, esés, nedves lakás, rosz gyomor, az izmok túleröl- 

tetése sat. által. Nem kell tudnom, hogy közönséges szer, mint izzadás, májzsir, petroleum, 

(1-3) 
4 [4 

Kovács Károlyné 
I-ső szabad. Mosó-intézete e f. évi september 29-ke óta 

áttette üzleti helyiségét 

főtér, ? számú házhoz 
(hátul az udvaron) 

a hol is szokott pontossággal eszközöltetik azonnal, bárminemű fehér- 

ruhanemük, függönyök , fejkötők és mindenféle pipere-fehér 
nemülk mosatása; 

az eddiginél tetemesen leszállitott áron. 
Ugyanott elvállaltalik családok egész házi mosatása, szintén ige 

jJutáanyos aron. 
Árjegyzékeket és bővebb tájékozást, az intézetben nyerhetni eg ész 

napon át. 

(397) 

fürdő, melegentartás vagy bármely piaczi-szer használtatott-e már, csak a bajnak rövid leirását, 

s pályafokának megjelőlését kérem. Levelezés magyar nyelven. Kérem a lak pontos feladását. 

Moessinger L. G. Majnai Frankfurtban. 
Gyógymódom használása előtt (mely igen csekély költséggel 

jár,) nagy számu meggyógyult hálanyilvánitásával szolgálhatok, me- 

iyeket csak az utóbbi hetekben kaptam, s a melyek valódiságáról az 

illetőknél meggyőzőödést szerezhetni. 

I. 1878. 

olozsvárt: 

sSzerkeszti Concha Károly. 

Ára 1 frt. 

Nemzeti nagy képes naptár. 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal, számos képpel. 

Szerkeszti Áldor Imre. Tizedik évfolyam. Ára 1 frt. 

Borászati naptár. 

Falusigazda naptára. 
A magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanitók számára. 

Többek közremüködésével. Szerkeszti Máday Izidor. 
Tizenegyedik évfolyam. Ára 80 kr. 

Eötvös naptár. 
Tanférfiak és tanügybarátok számára. 

Az Eötvös alap javára, kiadja a központi gyüjtő bizottság. 

A magyar nők naptára. 
Szerkeszti Beniczky Irma. Tizedik évfolyam. Ara 60 kr. a

 

Uj honvéd naptár. 
(Egyuttal katonai naptár.) 

A magyar nép számára. Szerkeszti Áldor Imre. 
Tizenegyedik évfolyam. Ara 60 kr. 

Lidérez naptár. 
Tizenhetedik évfolyam. Ára 60 kr. 

Iparos naptár. 
Szerkeszti Gelléri Mór az „Alföldi Iparlap" szerkesztője. 

Számos fametszettel, harmadik évfolyam. Ára 50 kr. 

István bácsi naptára,. 

tanár. Huszonharmadik évfolyam. Ára 50 kr. 

Protestáns uj képes naptár. 
Szerkeszti Duzs Sándor tanár. Huszonnegyedik évfolyam. 

Ara 50 kr. 

szágos vásárvám vételi jog, mely kiterjed a város bel- s kül ter 
a kebli egyháztanács végzése következtében három egymásután 
évre, vagyis 1878 dik évi januárics 1-töl 1880 ik évi december ú 
napjáig bézárólag terjedő bór folyamra határoztatván bérbe adatü. , 
árverezés a ref. papi lakon f. évi movember-hó 2-kémn telek 
9 órakor fog megkezdetmi - következő általános feltéle 

mellett : (396) (1-3) 

bánatpénzül letenni. 

elfogadtatnak, az igy árverezni ohajtók is kötelesek ajánlataikba a 1 
áltási ár 02 -toliját betenni. 

is megtekinthetők a ref. lelkészi hivatalnál. 

tartott üléséből. 

Haszonbéri hirdetmény. 
A fogarasi városi ev. ref. egyház jogtulajdonát képező heti. ] 

lyó 0 

tolsó 

1. Az évi bér felkiáltási ára 2500 frt. o. ért. toliját 
2. A bérbe venni vágyók kötelesek a felkiáltási ár 10%t01/ 

is 
3. A szóbeli árverezés megkezdéséig irásbeli ajánlatok comer) 

4. Az árverezési részletes feltételek, s a vásárvám tariffa bárm 

oktober 21 i 

KÖNTZEI GYULA 

A fogarasi ev. ref. kebli egyház tanácsnak 1877. 
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 (26) (6-) 

Rumburgi szöveteket, 
(kezessőggel, hogy valódi I81-vásznak) 

legszebb nyári fehéritéssel, 
mollinos-okat és domestic okat, durvák és fehéritettek 
fehérezérnavászont, vízlepedőt, callicot, fehér 00 
tonokat, oreast, czérnavászont, csinvatot, lepe 0 

vászont varrás nélkül, OÖxforsing elméket és 

ajánl legjutányosabb gyári árban 
TEUTSCII E. J. Segesvártt. 

Külmegrendelések az ár utánvéte mellett gyorsan teljesittet 

nek. - Tömegesebb megrendelések bérmen 
tes vaspályaszállitás kedvezményét élvezik. 
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fehérnemü- és vászonárú-raktára, 
Bécs, Nener Markt (Mehlmarkt) 14 sz. 

(377) „Phőnix"-hez, (6- 6) 
ajánlja a téli idényre a legjobb anyagból, a legszorgalmasb munkával, a legújabb szabás szerint ké 
játgyártmányú fehérnemű- és vászonáruit férfiak, nők és gyermekek számára legjutányosabb megha 

minden darabon tisztán látható gyári árakban. 

ül 

tázozott 

s 34 z i tik 
Ba Az úgynevezett selejtes fehérnemű megvásárlásától, mely csábitólag olcsó árban ajánlta 

első mosást túl nem éli, óvjuk a t. közönséget. 
him 

.50, kézi ehéi A i frt. 120, 1 . 
Parkét-gatyák .. 2igatyák 
pikét-parkétból ft. 250, 3, 3.5 szinben 
elegáns szabásrak, fehér, veres ke 
legfin. kézi himzéssel ft. 4, 5, 6. ott v0 

: k Costum, Plis820450, 3 Hölgy-szoknyák, kaoat 1t 2 nyál 
hrmzett cinsatztzal frt. 4, 5, 6j uszály antokkal 
150 200 cm. hosszu uszálylyal, plisser parkét 
ft. 3, 3.50, 4, himezve frt. 5, 6, 5, i nemez 
szoknyák frt. 2.50, 3.50, angol doduiyá , ti 
szoknyák frt. 3.50, 4, 5, 6; Moirészok! Fjanél 
kete és szürke csíkkal frt. 3, 8.50, 4 szhimzetű 
szoknyák, fehér, veres, kék szinben 

: ii jó shirtingből (chiffon) sima elővel 
Férfiöngek kt. 1.70. sz tittoz eln, fajta 

frt. 3.25. Valódi vászonból frt. 2, 80, 3., 3.50, 
4.30, 6. Tarka Cosmanoser üngek frt. 2., 2.20. 
Franczia Creton- vagy Oxford-üngek ft. 2.80. 3, 
3 50. 

12 legújabb szabás szerint, 1/ 
Férfi-gallérok tuczet ft. 1.20, drétü 1. tu- 

czet ft. 1.50, kézelők 1/ tuczet ft. 2.40, legfin. 
fajtáju 1/. tuczet frt 2.75. 

korczczal vagy gombbal, ma- 
Férfi-gatyák, gyar szabásuak is felső ausz- 

triai házi vászonból ft. 1.25, 1.50. Rumburgi vászon 
ft. 1.75, 2., 2,50. Gyapot-Croisé, oly tartós mint a 

volántokkal frt. 5, 6. 8. 1.50. 
vászon ft. 1.40, 1.80, 2. . 1.25, 1 

r z vászon 1/a tuczet frt. 2750, 3. 

Férfi-fuszéklik egyzttt agy, esikos gya zZsebkendők, finomak L1 tuczet h é mt. 
2., 2.50, 3. Gyapjú pat fuszékli 62 taszet ít. 4, 5.- Batist-kendők szines széllel széllel 
2. . Gyapjú vagy fils d' ecossé fuszéklrk 1/. zn- ő ér va sz ipké- tuszat írt 3.30, 4, ő. ő. 1.50, lenvászon-kendők fehér vagy ndők csiP 

1/, tuczet fri. 4, 5, 6, Linon-batist-ke 
vel. darabja 1, 2, 3 egész 10 frtig. a, ö 

A franczia gyártmány 13. 2.90 k vagy 
Miderek, legfin. hedegont mide ek zövid ntut? 
kürász-alakuak írt. 4, 5, 6 egész 8 ír i 0.4, t 
frt. 3, 4, 5, 6; leány-miderek ft. 1.50, noli: és hál 

mus- Megrendelésekrél kérjük a meliorék és 
körzetét - a honalj alatt mérve, aztán 
csipő körzetét. 

x. .. valódi vászon, sima, Női nappali üngek, 00 tezi 
tűzéssel frt. 2.50, 3, 3.50, kézi hurkolatu coeurs 
frt. 2,80, 3.50, 4.50, legfinomabb gyönyörü facon 
himzéssel és csipkével frt. 4.40, 5, 6, 8, 10. Angol 
Chiffon-üngek, oly tartósak mint a vászon frt. 1.20, 
1,50, 1.80. Fantaisie szabásuak himzéssel frt. 2.80, 
3.50, 4. Női hálóüngek nosszú újjal, gallórral, kéz- 
elővel vászonból, vagy chiffonból, simák ft. 2, 2.50, 
himzettek frt. 3, 4, 5, 8. 

álárálli legjobb chiffonból szegélylyel frt. 
Hálóréklik 1.30, 1.70; himzett diszitménynyel 

frt. 1,80, 2.20 gazdag diszitménynyel és himzéssel 
frt. 2.50, 3, 4, 5, franczia nensocból himzéssel és 
csipkével frt. 5, 6, 8, 10.- Parkét-hálóréklik 
ehiffonnal diszitve frt. 1.50, 2 kézi tűzzeléssel frt. 
2,50, 3; nehéz pikét-parkétból himezve ft. 4, 4.50,5. 

tei ilb zelt hi 5i 

z: m Női pongyola-ruhák jaszovetekbő 
wattmolból legdivatosabb aila princs8 
szerint frt. 8, 10, 12, 15-ig. zzyola fő 

5k, hőlg/ 
kra 

n 7 z po 

Különlegességek raktára kötök 
gallérok, sima, himzett és esipkével sekötények 
vátlik, csipkebarbok, fichuk, leány- é 
és hálófőkötőkből. . és rum 

" ák jó chiffonból frt. 1, 1.30, him- fehérezérna-. szilóziai é nek- 
Hölgygatyák zéssel frt. 1.50, 1.80, gazdagon Gyári raktár burgi vászonból, asztalnajan 
himezve frt. 2, 2.50, 3. legfin. csipkével frt. 3.50, i. ből, törülközőkből, kávésabroszokbó ri árakbal 
,5. lepedőkből és ágynemükből eredeti gyá 

esittetnek. B Megrendelések posta, vasút vagy hajó útján postosan és a leglelkiismeretesebben telj 
tetsző áruk minden nehézség nélkül visszavétetnek. : , 

mes Kiházasitási költségszámitások 300-tól 3000 frtig.- Mustrák és árjegyzékek ingyen és 

Hertzka és Friedjung 

fehérnemü és vászonárú gyári raktára 
Bécs, Neuer Markt (Mehlmarkt) 14 sz. ,Phőnix"-hez. 

bérmentesen- 

ea 
Kossuth naptár. 

A nép zászlója naptára. 

Ára 40 kr. 

A magyarnép naptára. 

Toldalékúl Paprika Jancsi ,Nevessünk" czimüű tárczája. 
Ára 30 kr. 

Nevessünk. 
Uj humorisztikus naptár. IX. évfolyam. Ára 40 kr. 

ral 1878. 
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STERN E. L. Abeles D. utód 
20 év óta fennálló 

lábbeli árú-gyara 

Bécsben, VI. Mariahilferstrasse 32 sz. 

Ajánlja mindennemü lábbeli-készitményeit a legegysze! 
fajtától, a legelegánsabbig 

rak, hölgyek és gyermekek számára, 

. a leg) obb minőségben és a legjutányosabb árak mellett: 

Brünell-ezipők o. é. 3-5 frt 50 kr. Táncz-ezipők bőrből, angol pt-ó kt 

Bőreczipők, franczia kettős bőrből, atlaszból o. é... 2fy 

sarktöltéssel is o. é. 3 ft 50 kr.-12 ft. Valódi oroszbagaria hoszszúszár 2 frt, 

Férfi-czipők o. é. ö frt 50 kr.--8 ft. viztömött csizmák.. zi 

Gyermek-hoszúszárú csizmákból, leány- és fiúgyermek- 

ö ngyola czipőkből folyton dús raktár tartatik. 

rőkből pengy mérték szerint, valamint igazitások és
 vidéki megrendelések ut 

mellett pontosan eszközöltetnek (390) (2-60) 

übb 

ánvét 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. 


